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Tratmeer een winkelier in artikelen tan mede en 
tmaak het geluk he^ magen genieten i>an de 
gunst f>an het publiek te foerwerven en het naar 
zyn magazy^n te lokken f dan is het zifn vaer^ 

naamsie plicht 9 te zorgen f dat h^ altyd van 



nieuwe voorwerpen ran weelde voorzien zpj ge- 
schikt om aan de steeds naar verandering hakende 
menigte 9 nieuwe genietingen te verschaffen. Som^ 
tyds echter gebeurt het 9 dai een t^ ander artikel 
hy zonder gezocht ^fordt en k^\ ten einde zijn*' 
winkel marvan niet te ontblooten^ zich genoopt 
gevoelt 9 om 9 in plaats van ep het daarstellen van 
nieuwe voorwerpen te peinzen 9 ten tweede male 
hetzelfde te bestellen en zijnen kalanten aan te 
bieden* Soortgelyke gevallen zijn hem welkom. 



omdat zy hem eensdeeh in de uitvoering gemakkc' 
fffk zijn , en anderdeels hem de overtuiging geven , 
dat het publiek zyrC winkel niet verlaten zal. 

Even zoo is het gelegen met den sehryver^ men 
het geluk te beurt valt 9 dat hy een zyner wer- 
ken niet alleen uitverkocht ziet , maar dat er zelfs 
eene tweede uitgave van verlangd wordt ; zoodat hy , 
zonder vrees van beschuldigd te worden ^ dat: hy 
het publiek met bekende 9 ja reeds tifyesletene din- 
gen onderhoudt 9 de gemakkelyke taak mag op zich 
nemen 9 om het oude even na te zien , in plaats van 
iets nieuws te vervaardigen. 

Dany even als de winkelier ^ ook al stelt hij 
hetzelfde voorwerp ten toon ^ altyd nog 'trachten 
zal 9 aan hetzelve zooveel mogelyk de noodigeof 
voegzame verbeteringen toe te voegen ^ hem door 
zijne halanten aanbevolen 9 even zoo zorgt de 
schryver, dat zyn werk 9 aleer het voor de tweede 
reize te voorschyn komej zooveel mogelyk van die 
gebreken gezuiverd zy 9 welke alleen den vorm 
betreffen en welke hy'j qf by eigene herziening ,' of 
uit de aanmerkingen zijner critici, had leeren kennen. ^ 






Beide en winkelier en schryv^r trachten door 
eene zoodanige handelwijze, de goedkeuring hunner 
bj^gunsiigers te verwerven.; .daar het dezen . ni^t 
anders dan streelenkan^ op te merken 9 dat van 
hunne bedenkingen een behoorlyk gebruik ii gemaakt. 
Ook ikj Bescheiden Lezer/ heb bij de nieuwe 
uitgave dezer Legende ^ de zoo even aangeprezen 
handelwijze gevolgd* Verscheidene kritieken w^ren 
op mi/n werk gemaakt : sommige vry scherp en boos-? 
aartig ; maar daarom niet altijd van juistheid ont-' 
kloot : andere op eene beleefde en zedige wifze 
voorgesteld ; doch daarom niet altijd waan som^ 
mige bedenkingen betroffen den inhoud y de hande^ 
ling j het wezen zelf der dichtstukken : andere za- 
gen op den vorm^ den stylj de beryming. Van 
deze laatste soort van aanmerkingen alleen kon ik 
bij eene herziening gebruik maken : want het is 
met de handeling van een dichtwerk even zoo ge- 
legen als met de grondtrekken eener schilderij. 
Deugen deze niet , dan zijn zij later onmogelijk te 
verhelpen en elke daartoe aangewende poging strekt 
slechts om het geheel nog meer te bederven; doch 



eene ÉinPtf eetêe kleur j al wat eieraad en bywerk </, 
kan veranderd warden , zonder dat het geheel er by 
lifdt^ en zoo ook kunnen eene enkele uitdrukking^ 
een lam qf onduidelefk «oert, een kwalijk gekozen 
ieeldf door betere vervangen worden ^ zonder dat 
het dichtwerk er door verelimmert. 

Mogen de weinige verbeteringen ^ welke ik ge^ 
poogd heb bij gelegenheid van dezen Herdruk in 
mifne Legenden te maken i de goedkeuring dee Lezen 
wegdreven en hem bewffzen^ dat ik altyd geneigd ben, 
gehoor te geven , aan die aanmerkingen , van wier 
juiêtheid ik overtuigd ben. 

Januarij 1832. de schrijver. 



JE en voorbericht schynen «ly de Legenden 9 welke 
ik heden den goedgunetigen lezer aanbied , niet te 
behoeven. Myn doel met de bewerking en uitgave 
zal hem by de lezing genoegzaam blifken : ik poog- 



de alleen de zeden en gebruiken van om voorgeslacht 



hem op eene behagelyker wyze , dan tot nu toe ge^ 
9chied is 9 voor te stellen. Het min duidelyke en 
min bekende zal men , hoop ik , in de aanteekeniU" 
gen opgehelderd vinden. 
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Hei Tweede Deel dezer Legenden zal de vier 



laatste Zangen van het dichtstuk Adegmld bevat- 



ten ^ en met dit Eerste een qfzonderlyk werk uit" 
maken. Voldoet het , zoo zal ik gaarne eenige uren 
van mynen ledigen ttfd afzonderen ^ om het te ver* 
volgen j en de moeite en nasporingen aan zoodanig 



eevk arbeid verknocht j nimmer ontzien , ten eintle 



aan de beminnaarr van Oudheid en Dichtkunst te 



behagen. 



September 1828. \m scuruver. 
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Wij hadden laog genoeg geduld ; 
Maar nu , dat marren moé , 
Betaalt men ons eene oude schuld , 
En wat voor 't wagten toe. 

Tah Alphev. 



W ie is hg , die , door H wilggebladert , 
Met zulk een ^drift ^ de ylakte nadert ? 

Die onverlet en onveraaagd 

Zgn trotschen klepper voorwaarts jaagt? 
De gloeiende avondzonnesti^alen 

Doen borstkuras en helmyizier 
Met bruine schemerglansen pralen: 

De zwarte mantel golft met zwier: 
De breede kling , die aan de zgde 

Des forschen ruiters nederhangt, 

1 * 
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De heirbgl, die zgn yuist omprangt, 
Verkondt een krggsman^ reê ten strijde» 

Beleidvol stiert hg 't gitzwart ros, 
Dat y zulk een' meester niet onwaardig , 
En op zoo schoon een yracht hovaardig, 

De manen opschudt fier en trotsch, 
En Toorwaarts rent, zoo forsch als vaardig. 

Geen dicht ineen geschoten gras, 

Geen keizelzand noch slgkmoeras 
Kan in zgn vaart het dier weerstreven: 
't Schgnt ak gevleugeld voortt^weven , 

In weerwil van 't doorweekte pad: 
't Weet elke zwakke stee te mgden 
Eu als een schaduw weg te glijden, 

ê 

Of 't oogen aan de voeten had. - 



- » Spreek, grijzaart! wil mg onderrichten 
Gij kunt mgn twijfeling verlichten. 

Ik kom van ver hier aangesneld. 

Verlaten is het eenzaam veld. 
Dus , u ontmoet ik juist ter snede. 



HBT HUIS T£R LEBDE» 



Leidt deze weg naar H Huis Ier Leede ? 



«Dan, grgzaart! hoe! yanwaar die schrik? 
Kan u myn krggsmansdosch yervaren? 
Zeg, waarom stopp'len u de hairen? - 

Een rust'looze angst spreekt uit uw blik: 
Uw boezem schgnt yan yrees te jagen: 

Gg staart mg aan, ontsteld en schuw. 
"Wat droombeeld kwam uw geest yersagen? 
En waarom kruist en zegent ge u?'' 



- 1> O gg ! tot kwelling yan de yroomen , 
Ter kwader uur hier aangekomen , 
Gg spook in ridderschgn! 
Wgkl wie gg ook moogt zgn. 
Verlaat mg, die ondanks mgn zonden 
' Aan u noch aan uw heer 

i 

] Ia ^t minst geen deel begeer. 
Keer tot hem die u heeft gezonden! 
Verlaat mg ! keer! ai keer!" 
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-»Uw taal, O grgzaart! is bgzonder; 
Hier schuilen misbegrippen onder; 
Gg wordt misleid door gd'len waan. 
\^, Wien toch 9 wien acht ge in mg te aanschouwen? 
Zie, braye huisman! zie mg aan. 
Gg moogt uwe oogen yrg vertrouwen : 

Ik ben dezelfde die ik schgn : 
Een krggsman, die, in de oorelogen 
In ^t hart des legers opgetogen, 

Des Graven volgeling mocht zgn. 
Ik heb, in gloriergke tochten, 

Bg de oevers der Jordaan, 
Der Saracenen macht bevochten. 
Daar droeg ik Horis vaan. 
Steeds zag men die aan ^t spits der dapp'ren 
Tot schrik der Arabieren wapp'ren; 

Steeds won zg roem in 't heetst gevecht. 
Zie op mgn schouder 't ridderteeken 

Dier heil'ge leuze vastgehecht : 
Deez' roode leeuw moog' voor mg spreken. 
Geen kruissoldaat is onoprecht.'' - 
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- » Uw stem klinkt lieflgk mg in de ooren , 
Doch stelt mgn boezem niet gerust : 
De Yoog'laar 4oet , op buit belast, 

Het vrolgk deunend fluitje hooren; 

Maar 't vogeltje is de dood beschoren , 
Wanneer het bg zgn net 
Zich argloos nederzet; 

De slang verschuilt zich onder bloemen; 
De gouden beker schenkt vengn; 

Dus j vreemdeling i hoe gg u wilt 'noemen , 
^k Moet jegens u wantrouwend zgn. 

Geen Christen zoude, in deze dagen, 

Den weg naar ^t Huis ter Leede vragen.^^ - 



- » De taal die gg mg hooren doet , 
Verbgstert, grgzaart! mgn gemoed* 

Hoe meer ik naar uw rede luister, 
Hoe meer verbazing mg bevangt; 

Uw woorden, uw gedrag is duister, 



8 HBT HUIS TBR tXEDEé 

Terw^l myn ziel naar licht verlangt. 
De gouden zon heeft uitgeschenen^ 
^t Wordt alles donker om ons heenen, 

Daar ^t scherpziendst oog met moeite dringt 
Door ^t avondfloers dat ons omringt^ 
Om overs^t breede vlak der weiden 
't Verafzgnd voorwerp te onderscheiden; 
Doch, viel de scha&uw op 't aardr^k neer. 
Het schemert in mgn ziel nog meer : 
't Is of een droombedrog mgn zinnen , 
Sints ik ü hoorde , kwam verwinnen j- 
Doch 9 weiger mg de ontknoopii^ niet 
Van 't raadsel, dat gg hooren liet* 
Wat toch y wat is er , in deez' dagen 
Op 't Huis ter Leede dan geschied^ 
Waarom 't geen Christen zoude wagen 
Den weg, die derwaart leidt, te vragen? 

Ik, die mgn vaderland verliet 
En rondzworf sints een aantal jaren,. 
Weet weinig van het wedervaren 

Des Heers van Lederdam. 
O! laat uw goedheid mg verklaren 
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Wat sints hem overkwam. 
Mijn vader heeft mg uitgezonden, 

En 'k wijk van zijn hevel niet af, 
Maar wil, door kinderplicht verbonden, 

Den last vervullen dien hg gaf,^' - 



- » Mgn hang vermoeden is geweken : 

Uw taal, o ridder! schgnt oprecht; 

Ik sla geloof aan wat gij zegt : 
^k Wil openhartig tot u spreken. 

En , schoon mgn hart van gzing slaat 

Qm *t geen mgn mond u melden gaat, 
Ik zal, dewgl gg, zonder schroomen, 

En onvervaard voor ^t dreigend leed, 
Den wil eens vaders na wilt komen, 

ü al verklaren wat ik weet. 
O! mocht hetgeen ik zal ontdekken 
Een heilzame angst bg u Terwekken . 

U voor het doodsgevaar behoên , 
Eer 't, onder 't puin, uw hoofd begrave. 
En mocht, naar de ouderlgke have 
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Mgn raad u glings keeren doen. 



«Dan, om met welberaden zinnen 
Te luisteren naar 't yerhaal, 

Stgg af 9 en tree mgn woning binnen: 
Deel mgn eenvoudig maaL 
In ongekuischte taal 

Zal ik, op uw verzoek, beginnen. 



» Tien winters vloden reeds voorbg , 
Toen, ginds op 't Huis, de burchtvasallen , 

In dartle vreugd, vernoegd en big 
Den hoogtgd vierden in hun waUen, 

Vermits de Heer van Lederdam, 

Na jaren afz^ns, wederkwam* 
Lang had hg heinde en veer gezworven. 

Eer hem zijn erfgoed weer ontfing» 

Doch waar? Daar heeft nooit sterveling 
De rechte kennis van verworven. 
De buurschap waande hem gestorven, 

Wanneer het lot hem, onverwacht 

Doch niet vergeten, wederbracht. 
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Toen stond op torentrans en pleinen 

De yrengdeton in laaien brandy 
En danste , op ^s Heëren erfdomeinen , 

De bigde landjeugd hand aan hand; 
Het oade vat werd uitgeslagen; 

De berkemeier schuimde in 't rond; 
En heel deze omtrek moest gewagen 

Dat op den yaderlgken grond 

De Landsheer zich terngbeyond. 



» Zooras en Waal- en Lekkerboorden , 
Die onverhoopte tgding hoorden, 

Hoe hg gekeerd was Tan zgn tocht, 
Werd straks uit de omgelegen sloten 
Door d'eèlste bloem der landgenooten 

De Heer van Lederdam bezocht. 
Nieuwsgierig kwamen de edellieden , 
Om hem den welkomstgroet te bieden , 

Op ^t lang verlaten Huis bgeen. 
Men poogde uit vragen en gesprekken 

De aan ieder onverklaarb're reen 
Van zgne afwezendheid te ontdekken^ 
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En hoe hg keerde , dus alleen. 
Doch van zgn reizen, van zgn trekken , 

Sprak hg slechts weinig, en kortaf: 
Werd grage weetlust onverduldig , 
Hg bleef meestal het antwoord scholdig, 

Of, onvoldoend was 't, zoo hg 't gaf j 
En, dorst men, onbescheiden, H wagen,. 
Hem nog , aanhoudend , meer te yragen , 

Dan werd zgn aanblik zwart en straf: 
't Gesprek werd glings afgebroken. 
Hg snelde weg, in drift ontstoken. 

En liet den vrager, ontevreên 

En onvoldaan op 't slot alleen. 



» Soms zagen hem zgn* nageburen , 
Wanneer zg, zorgloos en verblijd^ 

Zich binnen adelgke muren 

Vereenden, in die vrolgke uren 

Aan schuld'loos feestvermaak gewgd* 

Soms mocht men zgn gelaat aanschouwen 

Bg huwlgks- , doop- , of Igkmaalhouen ; 
Doch 't zg hg vreugde of droefheid zag. 
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Hg deelde in treurgalm noch gelagch. 
Geen blgdschap scheen hg natejagen; 

Zijn oog bleef koel bg smart en rouw : 
Hem kon geen jacht ^ geen feest behagen y 

Dat and'ren licht yerrukken zou; 
Nog meer! waar hg kwam aangetreden ^ 

Was ^t of een heigeest bg hem bleef, 
Onzichtbaar warend om zgn schreden, 

Die Treugde en weedom heenendreef , 
Was H bruiloftsfeestlied aangeheven , 

Het zweeg zooras men hem vernam: 
De bruid begon van angst te beven: 
En elk, door huivering aangedreven, 

Ontweek den Heer van Lederdam. 
De -moeder voelde , wen zg treurde 
Om ^t kindje dat haar 't lot ontscheurde, 

Hoe, op zgn komst en straffen blik 

Haar droefheid wegkromp voor den schrik. 
Was ^t wonder dat, eer weinig manen 
Haar zilveren schgnsel zagen tanen. 

Geheel deze omgelegen streek 

Zijn bgzijn en zijn Huis ontweek. 
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Geen buurbezoeken meer^ geen bode 
Die hem ter jacht of maaltgd noodde , 
En onbezocl|Lt was ^t faurchtslotpad : 
Ja men yei^at hem in dese oorden , 
Toen yr^ op lueuw de mare hoorden 
Dat hy zgn Slot verlaten had. 
^ Nu was bg buren en bekenden 

Nieuwsgierigheid weer opgewekt: 
Waar wil dit heen? hoe zal dit enden? 
Waar of h^ thands weer heenentrekt ? 
Doch wat men vroeg en hoe men giste, 
Elks raadslag en bereek^ning miste , 
Wanneer hg, onverwacht, 
Gekeerd in ^t holst der nacht, 
De schoone en minzame Adelheide 
Van Jaarsveld, Oudkoop en Ameide, 

Als gade met zich bracht. 
Toen stroomde om ^t echtpaar aan te schouwen, 
Een zwerm van ridderen en van vrouwen 

•4 

Verlangend op het slot bgeen : 

r 

Wgl al 't gekoesterd misvertrouwen. 
Na zulk een echt, geweken scheen* 
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Op ^t Huis werd open hof gehouen , 

De bigde kelk ging hand aan hand, 
En ^t licht van honderden flambouwen , 

Glansde^ op den r^k verclerden wand : 
De welgestookten yuurlantaren 

Blonk vrolgk op den torentrans. 
En ^t zoet muzyk der citersnaren 

Riep maagd en jongeling tot den dans. 



^t Aèmde alles ongestoord genoegen, 

Wanneer een vreemdeling binnentrad 
En aan de tafel zich kwam voegen, 

Waar ^t jeugdig echtpaar nederzat. 
Zgn kleeding was uitheemsch en grillig, 

Zgn^ borst en Igfsgestalte hoog : 
En elk ontweek en duchtte onwillig 

Den opslag van zgn arendsoog. 
Doch wie hun heimlgke angst nog smoorden, 

Een doodsche vrees greep allen aan, 
Toen hg deze onverklaarbre woorden 

Den Heer ter Leede deed verstaan: . 
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- » » Voor driemaal drie Yerrlogen jaren 
lÈ Hebt Gg me op ^t Huili als gast verzocht 

» Gg zelf kunt u de reen yerklaren 
» Dat ik niet eerder komen mocht : 

» Indachtig aan ons oud verbond , 

» Verschgn ik voor u in deez' stond,^^ - 



» Hg sprak : en ieder sloeg vol vreezen 
^t Oog naar den gastheer heen. 

Deez% van zgn zetel opgerezen 

Gaf antwoord op die reen. 



-» » 'k Heb ons verbond geenszins vergeten: 
» ^k Wil in mijn slot u welkom heeten y 
» Zit neer, aanvaard deez' beker wgn, 
» En blgf ter Leedes gastvriend zgn.'^ - 



- » » ^k Aanvaard uw kelk /^ sprak de onbekende 
- En bracht dien statig aan den mond. 

» Deez' teug verzegele in het ende 
» Ons negenjarig eedverbond.'' 

Hg dronk, (en schoon 't verhaal bgzonder, 
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Ja^ ongelooflgk schgnen moog'^ 
Elk dischgenoot getuigde H wonder 

Door hem aanschouwd met eigen oog:) 
Een blaauwe ylam omscheen zijn lokken , 
Van sulfer was de zaal doortrokken^ 

Orkanen loeiden bovenst Huis, 
De donder deed den burchtmuur schokken , 
Y En H dof gelui der torenklokken 

Verkondigde met helsch gedruisch 

De komst yan ^t gruwzaam spookgespuis: 
De hagel kletterde op de ramen, 

Het fakkellicht was uitgedoofd, 
Wgl allen die ter maaltgd kwamen, 
Met burchtvasal en dienaar samen. 

Van zin en denkkracht schier beroofd 
En zonder éénmaal ^t hoofd te wenden, 
Dat bang tooneel yan bittre elenden. 

Dat schandyerblijf yan dood en schrik , 

Ontruimden in een oogenblik. 



uVan dien.tgd werd de Heer ter Leede 
Door niemand meer gezien: 
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Ja, oDgelooflgk Mhgnen moog'. 
Elk diflchgenoot getaigde 't wonder 

Door hem aanschouwd met eigen oog:) 
Eea blaauwe vlam omscheen sgn lokken. 
Van snUer was de zaal doortrokken, 

Orkanen loeiden boren 't HnU, 
De donder deed den borcbtmnnr icbokken, 
' En 't dof geloi der torenklokken 
Terkondigde met bdidi gedmüdi 
De konut nn 't gmwaam fpookgapuü: 
De hagel kletterde op de nmoi. 
Het fakkellicht wm nit^doofil, 
Wgl allen die ter maalt^d kwamcSf 
Het bnichtTanl en ■*■■"» t nmm, 

Tan xin en denkkracht aditer bes«aa 
En zonder éénmaal 't hoofd te wendca, 
t bang tooneel Tan billre ele^dei, 
f van c 
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Wgl ieder mensch de vloekVre stede ^ 

Die hij bewoont, bleef vliên. 
De Hemel toonde H oord te haten , 

Waar zooveel snoods gebeuren moest; 
Want heel het erfland werd verlaten; 

En veld en akkers lagen woest/' 



Hier hield de grijzaart op met spreken^ 
Die, onder 't schrikverhaal, 
Den Ridder menigmaal 
Van huivering had zien verbleeken. 
Het heldenhart, dat, vóór dien tijd^ 
Trots zeegevaar en woeslen strijd, 
In kerkerhol en ketenknelling , 
t Nooit was ontzet geweest, 

i 

Gevoelde zich bevreesd 
Op 's ouden mans vertelling. 
Een koorts doorrilde 's Ridders leen: 
Het zwaar kuras, dat nooit voorheen 
Den kloeken str^der moeil^k scheen. 
Werd hem bij 't luist'ren naar deez' reen 



* . 
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Een onyerdraagb're last* 
Koud was het zweet, als na den dood, 
Dat van 't gerimpeld voorhoofd vloot. 
Wat spijs zgn gulle gastheer bood , 

Hij bleef onaangetast} 
En eindlijk bracht, met dof geluid, 
De kruissoldaat deez' woorden uit. 



- » En loopt hier 't droef verhaal ten ende ? 

Ga voort! nog weet ik niet genoeg. 
Hoe vol van jammVen en elende. 
Uwe ongehoorde treurlegende 

Zwggt, naar mijn oordeel, nog te vroeg, 
Daar zij het noodlot niet vermeldde 

Der diep beklagenswaarde vrouw , 

Die, offer van haar huwlijkstrouw. 
Zulk een gemaal op 't Huis verzelde. 
^ O spreek! is u haar lot bewust? 

Stel wegens haar mgn ziel gerust.'' - 
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*»Sints knapen 9 dienaars eu genooden. 
Door schrik gejaagd, het huis ontyloden^ 

Heeft nooit een sterveling yerstaan. 
Of ook de deugdzame Adelheide 
Van Jaarsveld y Oudkoop en Ameide 

^t Geweld des Boozen ware ontgaan. 
Een grgze Priester, die het waagde. 
Eer ^t zonlicht aan de kimmen daagde^ 

De buitenwallen te bespièn , 

Heeft, zegt m^n*', haar yan yer gezien , 
Wgl zg haar droevig lot beklaagde 

Aan 't vensterraam der bedecel, 

Ter slinkerz^ der slotkapel. 
Doch wie zou tegen ^s Duivels machten 

En booze listen aan,. 
.|Iet onvolvoerbaar waagstuk trachten. 

Om haar van dwang te ontslaan?^ 



- » Wat vraagt gij , oude ! wie zal 't pogen T 

Ik zal 't volbrengen , ik ! 
Mijn arm was steeds in de oorelogen 
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Der Saracenen schrik. 
Des Satans macht zal hem niet ba ten ^ 

En ik trotseer zijn list. 
Gods bijstand zal m^ niet verlaten^ 

Die nooit mg heeft gemist.'^ 



De Ridder spreekt^ en onvervaard 

Uit hg de stulp uit, springt te^^ard. 
» Toon mg den vv^eg naar ^t Huis ter Leedej*' 

Zoo roept hij uit met luid geschal, 
3iEn houd u zeker, dat ik reede 

Mgn grootsch ontwerp volvoeren zal.*' 



- » Kan 't wezen , Ridder ! (vraagt de grijze) 
Dat u mgn taal niet wank'len deed? 

En vindt de taak, waarvoor ik ijze, 
ü ter volvoering nog gereed? 

Durft gg 't gevaarlijk opzet wagen , 

Wil uw vertrek voor 't minst vertragen, 
Toef tot het eind der nacht I 
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Bedenk, bg duister waakt de Booze, 

En houdt op ^t Huis de wacht: 

En driewerf wee den roekelooze , 
Gevallen in zgn macht,^^ - 



- » ^k Vertoef niet langer , (sprak de Ridder) 

^k Trotseer het lot dat mij verbeidt; 
Ik dacht geen hel, en, zoo ik sidder, 
^t Is slechts om 't leed van Adelheid. 
Elk oogenblik, dat ze in die muren 
Haar droeve elenden blijft verduren. 

Drukt loodzwaar op m^n boi^st; 
Dus onvertraagd en onverschrokken 
Zy 't stout bestaan door mij voltrokken , 
Nu ik het vormen dorst.'^ 



- » Welaan dan , mag u niets bewegen , 
(Dus voerde hem de grgzaart tegen) 
Zoo volg dit pad ter slinkerkant. 
Ras zult ge u op een driesprong vinden: 
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Een weg, beplant met geur'ge linden, 

Vertoont zich aan uw rechterhand. 
Sla dezen in: hg zal u leiden 
Op uitgestrekte klaverweiden , 

Thands ongemaaid en onbezocht. 
Laat daar uw oog in H ronde weiden, 
En spoedig zult gg onderscheiden 

Den eindpaal van uw hangen tocht. 
En, recht yboruit^ de slotgebouwen 
Van ^t hooge Huis ter Leede aanschouwen. 

Dan, Ridder, eer ge mij verlaat, 

O ! neem yan mij deez' lesten raad ! - 
Wat men op H slot u aan moog bieden^ 

H Zg drank of spijs, sla alles af. 
Want, als men meermaal zag geschieden, 
Zg worden 's Boozen eigelieden, 

Die 't voedsel namen, dat hg gaf. 
Zorg ook vooral.... 



Daar snelt hij heenen, 
En trekt op stoute ontwerpen los. 
Gelgk de wind is hij verdwenen! 
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Lang zal zgn blik, zoo grootsch en trotsdi^ 

Voor mijn verbeelding blinken. 
Lang zal de hoefslag yan zgn ros 
M^ nog in de ooren klinken. 
Ga 9 eed'le jong'Iing, ga: mijn bede 
Verzelle uw spoor naar 't Huis ter Leede." 



Voort rent de Ridder, immer voort; 

Zgn ros^ door stem en staal gespoord ^ 
Blgft, onvermoeid, de voeten reppen. 

Het schuim dat rondspat op zgn zg, 

Schijnt opgespoeld door 't zeegetij: 
En rustloos blgft de hoefslag kleppen. 

De Ridder jaagt, met slem en spoor 
Het dier, naar 's grijzaarts raad, 
Den driesprong op, de linden door..... 

De klepper briescht, en staat.- , 

De Ridder had zijn vaart gestuit 

En wierp een enk'len blik vooruit : 
Een enk'len; en in bei zgne oogen 
Blonk, daad'lgk weer voorbij) vervlogen, 
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De flikk'ring yan den schrik : 
En in dieii enk'len blik 
Scheen lig een leeft gd yol herdenken 
Voor 't oog der ziel terug te wenken. 
Uitheemsche tochten , jaren strrjds 
En slavenbanden 
Op verre stranden 
Herriep een enkel punt des tijds. 
Gefronseld was ^t gelaat, 
Bleek, als 't gemarmerd praalgesteentej» 
Dat boven 't molmend Igkgebeente 
Der oude helden staat. 
Gespannen was de wenkbraauwboog , 
Verglaasd het wijdgeöpend oog : - 
En hevig opstaande in zgn beugels, 

Hief hg den rechterarm omhoog. - 
Hg poosde , en kneep met kracht de teugels. 

Een twijfling gleed zijn ziel voorbij : 
Terug -of voorwaart? Wat gekozen? 
Vooruit !...• zgn aarz'len doet hem bloozen,- 
En waarom blikte en poosde hg? - 
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Gelgk een hoog en rotsig eiland 

Zich opheft uit den waterplas, 
Rees, midden boren 't moddrig weiland^ 
Uit netelstruik en distelvlasch , 

Voor ^s Ridders vorschend oog 
Het Huis ter Leede omhoog. 



Het maanlicht golfde, spgt den nevel, 
Met twijfelglans op dak en geyel. 

Dan ach! die zachte en zuiv're praal 
Moest yoor de ontstoken fakkels zwichten. 

Wier rooden schgn men in de zaal 
Door ^t looden vensterraam zag lichten, 

En glinst'ren op den hoogen wand^ 

Doch, 't was bekend, geene aardsche hand 
Had gindsche fakkels doen ontsteeken: 
Geen steryllng, die haar gloed bleef kweeken 

Men zegt, dat in die gruwb're nacht ^ 
Toen 't spookgespuis het Huis beroerd had 
En in des Boozen dwang gevoerd had , . 

Een heigeest die verlichting bracht. 
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Doch, yan den oostelgken toren. 

Bleef, uit de stille bedecel 

Ter slinkerzg der slotkapel, 
Een ilaauw en eenzaam lamplicht glooren. 

De Ridder zag ^t , en wendde 't oog 

In geestvervoering naar omhoog. 
- » Ginds !" - riep hg , juichend derwaarts wgzend. 
Tot hem de nachtdamp , hooger rijzend , 

Het kwgnend flikkerlicht onttoog. 



Hg jaagt het ros de weiden over. 
Dat, onvermoeid, met rappen voet. 

Voor spooksels duchtend noch getover. 
Luid brieschend , reeds de stal begroet , 
En zich naar 't Huis ter Leede spoedt. 



De zware valbrugplanken dreunen. 
De lang verroeste ketens kreunen, 

Bij 't dragen van de ontwende vracht: 
De poort weergalmt met dof geknetter 
Den hollen klank van 't hoefgekletter} 

Maar, schoon op 't uur van middernacht. 
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Aan poort noch yalbrug houdt men wacht* 
De klep was neer : de deuren open. * 
Wat moet dit? - Vreezen doen? of hopen? 

De Ridder sloeg hierop geen acht: 
De tgd yan hopen of van vreezen, 
Begreep h§ y thands voorbg te wezen. 

Het is verwachting van gevaar 
Die groote zielen kan doen beven; 

Maar^ is 't beslissend t^dstip daar, 
De vrees verdwijnt, de moed blijft leven. 



De Held stggt af, en zonder schroom 
Leidt hij zgn klepper, aan den toom, 

Op 't binnenplein van 't slot, 
En peinst, of hij , in dit geval , 
Het edel dier hier laten zal. 

Bevolen aan het lot. 
't Is waar, de straat is hoog begroeid 

Met gras en madelief: 
De waterbak, die overvloeit. 

Ligt ginds tot z^n gerief;.... 
Doch neen: oplettend en zorgvuldig. 
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Acht hy zich aan zgn tochtgenoot 
Den plicht en dienst der vriendschap schuldig y 
En stelt hem aan geen nachtkou bloot. 



Nu doet hem ^t schemerlicht de deuren 
Der paardestallingen bespeuren: 

Hg treedt er heen; hij licht den bout. 
Hg weet de grendels af te schuiven^ 

Hg dringt naar binnen en aanschouwt 
Verwonderd, hoe en kist en ruiven 

Met voer en haver zgn gevuld. 
«Kom in mgn ros ! kom in met lusten! 

Hier (zegt hg) waar ge u laven zult 
En van uw reis en arbeid rusten P' 

Hij spreekt , en biedt hem 't voeder aan< 
- Ach ! moet zgn deernisvöUe goedheid 
Door onverbidb're lotsverwoedheid 

Hem eenmaal komen duur te staan? 



De Ridder heeft zijn ros begeven 

En is de stalling uitgetreên: 
De strgdbgl boven 't hoofd geheven , 
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Wendt hg werktuiglijk nu de schreèn 
Naar de aangelegen slotgewelyen : 

^t Is alles duister om hem heen^ 
Hg hoort, hij speurt alleen zich zei ven: 

Dan, hoe! daar klatert boven hem 

Een yreugdgeschal, een mengelstemi 
Daar schaat'ren luide feestrumoeren ! - 

Hg tast in ^t rond : hg vindt de trap , 
Die hem naar boven op zal voeren : 

Hg stggt omhoog met vasten stap, 
En stoot , de gang ten eind geloopen , 
Met kracht de dubb'le deuren open 

Der ruime zaal, vs^aar, om den discli 

Het Huisbezoek vergaderd is. 



Omringd van grijnzende aangezichten, 
Omglansd met roode flikkerlichten , 

Zat hier de laatste van zijn stam. 
De Heer van Lederdam : 
En om hem , edellièn en vrouwen , 
Doodsbleek, vervaarlgk om te aanschouwen. 

En die, (zoo 't geen ons werd gemeld 
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Voor waarheid dient te boek gesteld) 

Reeds sedert tallooze jaren 

Gestorven en begraven waren: - 
En 9 naast hem^ zat Hij neder, wien 
Ik nimmer, nimmer wensch te zien : 

Wiens naam ik liever wil verbloemen , 

Want kwaad betijgt hun , die Hem noemen. 



Zooras de Ridder binnenkwam, 
Rees ook de Heer van Lederdam 
Met schamperen grimlagch van z^n zetel* 
»Wat vreemde waagt zich, dus vermetel 
En ongenood en onverwacht 
Alhier? op 't uur van middernacht? 
Geef antwoord, sterveling, en sidder. 
Wie zgt ge ?'' - 



-)>Kent ge mg niet meer? 
(Sprak, onvervaard en luid, de Ridder:) 

't Was plichtgevoel, 't was ridd'reneer , 
Die naar dit slot mgn schreden leidde. 

'k Ben Adelaert, Heer Willemszoon 
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Van Jaarsyeld, Oudkoop en Ameide* 

Toen de Arabier ons duizend doon 
Aan ^t Libanonsche woud bereidde ^ 
Toen redde uw yreeslgke arm ons beide: 
Gg yroegt mijn zuster Adelheide 

Voor zulke diensten tot uw loon* 
Door blinde erkent'nis aangedreven, ' 

Schonk Vader u die schoone hand* 
En gaf den redder yan ons leven 

Zgns dochters eeuwig heil tot pand* 
Gg keerdet herwaart: wg verbleven 

Nog jaren aan ^t uitheemsche strand. 

Mgn Vader y thands^^ 

» Ik ben te vreden, 

(Viel hem de Heer van Lederdam 
Met sombre blikken in de reden, 

Wgl hij een vollen beker nam:) 
'k Heb, wat gij meldt, voorlang geweten , 

Zit neer: licht zult gg moede zgn? 
'k Moet u, mgn zwager, welkom heeten: 

Zit neer: aanvaard deez' kelk met wgn.'' 
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Den wgzen raad nog niet yergeten 
Dien hem de grgze huisman gaf, 
Wgst Adelaert den beker af. 

- » 'k Begeer met geen verdachte gaven 
(Dus luidt zgn antwoord) mij te laven. 

Ik eisch van u, ter Leedes Heer! 

Mijn zuster Adelheide weêr.^^ - . 



Pas heeft de Held deez' taal doen hooren. 
Of 's Burchtheers aanzicht glimt van toren, 

En hevig zwelt zgn borst: 
Zgn voorhoofd fronst: zgn duist're blikken 
Bedreigen hem , die zonder schrikken 

Zoo moedig spreken dorst* 
Bg allen die den discli omringen 
Ontstaat een angstig handenwringen: 
En tandgekners en noodgeschrei 
Klinkt rond bg de afgestorven rei : 
Ja, ^t schgnt of ^t heilloos heir van spooken 
jDen onverschrokken Adelaert, 
Die fier zgn moed en stand bewaart, 

5 
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Met dolle woede gaat bestokeid. 

Hg heft de bgl omhoog; - Maar neen: 
Een stem galmt door de feestssaal heen: 

» Het noodlot wil ^t : voldoe zgn bede : 

» Hg neme vrg van 't Huis ter Leede 

» Zgn zuster Adelheide mede y 

)>En keere^ zoo hg kan, in vrcde.'^ - 
Wiens lippen spraken deze taal? 

Wie durfde aldus bevelen geven? 

^t Was Hg, die voorzat aan het maal^ 

Die, boven de anderen verheven, 
Aan ^t hooger einde en allernaast 
Den Burchtheer was geplaatst* 

't Zweeg alles met een bang gesidder 
Zoo spoedig men zijn stem vernam: 
Alleen de Heer van Lederdam 

Wendde, onder 't spreken, van den Riddei^ 
De somVre blikken op den wand. 
En wees toen, wenkend met de hand^ 

De zggang aan , die heenen leidde 

Naar 't stil verblijf van Adelheide. 



\ 
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Laas ! jaren lang had de eedle vrouw , 
Gepgnd door troostelöozen rouWj 

In de enge bedecel. 
Alleen, doch met haar God in H hart, 
De woede en heerschappg getart 

Der losgebroken hel. 
Toen heel ter Leedes hoog kasteel 
Des Boozen machten viel ten deel. 

Weerstond haar stille kluis , 
Die voormaals , in der Wilten tgd , 
Deor Willebord was ingewgd, 

^t Vloek&emend spookgespuis. 
Daar leefde zg met God alleen, 
En stortte dag en nacht gebeèn, 

Gekromd voor ^t heilig kruis. 
Een bidgestoelte, een wateryat, 

Een koop'ren lamp, een brood. 
Was al wat van de pracht en schat , 
Die eens haar ^t lot geschonken had. 

Der Burchtvrouw overschoot. 
Was 't Hooger zorg, die, wonderbaar. 
Haar bleef behoeden jaar op jaar, 

3 ^ « 
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Voor ziekte en hongersnood? 
Was Zarphats heerlgk wonderwerk 
Herhaald, tot eer der heiPge kerk? 

Wg vonden ^t niet yermeld ; — 
Doch deez' belofte staat gewis': 
H Geloof in Hem, die 't leven is. 

Verwint het doodsgeweld. 



Daar lag ze, eerbiedig neergebogen^ 
De handen plechtig saamgevoegd : 

En hief de. zachte en kwgnende oogen. 

Met reine godsvrucht naar den hoogen, 

En dankte H liefdrgk Alvermogen 

Dat weer een dag was doorgezwoegd : 

Daar bad zij, dat een ras ontbinden 
't Vervallen lichaam sloopen mocht. 

En haar de rust van 't graf doen vinden, 
Die zg, reikhalzend, hijgend, zocht: 

Daar bad zg voor haar ouden vader: 
En voor haar broeder i^ees haar stem 
Zoo dringend^ op met teed'ren klem : 

Een derde was haar hart nog nader*.,. 
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Ach I bad zg ook voor hem?.... 



Ach! kon 't gebed nog opwaart stijgen ^ 

Voor hem 9 die doof voor elk vermaan, 
H Bekeeringsuur voorb^ liet gaan? 

Ach , moet het kind aanbiddend zwggen 
Als H vreeslgk uur geslagen heeft, 
Wanneer geen Vader meer vergeeft? 



Neen ! niets kon uit haar harte wisschen 

Den gke, dien zg voor de eeuwigheid, 

Voor de eeuwigheid zou moeten missen: 

Wiens igslijk lot, haar aangezeid 

Vergeefs gebeèn , vergeefs geschreid ! 



Sints duizend doorgewaakte nachten, 
Was, midden tusschen 's vijands machten , 

Haar wgkplaats ongestoord geweest 

En thands! o schrik! zg hoort hen naad'ren?.. 
)» Gewis , zg z^n het , die vergaad'ren..... 

O tgdstip, lang genoeg gevreesd!'' 
Zg sprak, - een huivring, onbedwingbaar. 
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Gelijk de kou der koorts ^ beving haarj 

Doch^ zoo haar ligchaamskracht bezweek ^ 
Pe kracht der ziel was baar gebleven ^ 
Die 9 hoe ^t gefolterd hart mocht beven ^ 

In ^t strgdensuur nooit van baar week. 
Den blanken arm om \ kruis geslagen. 
Staat z^ gereed den strgd te wagen. 

Voor ^s Boozen heirschaar niet vervaard ; 
Een zachte stem klinkt haar in de ooren, 
Doet haar den naam van Zuster hooren, 

En zg herkent haar Adelaert. 

De Held treedt in, en, diep bewogen. 

Ziet hg zgn dierb're zuster aan; 
^t Gevoel van 't leed , haar aangedaan , 
Beklemt, bestelpt zgn spraakvermogen. 
En doet het driftvuur in zgne oogen 

Verduisteren door traan bg traan. 
Ter naauwemood kent hg de schoone, 
De paerel van Ameide weer: 

Nog , prgkte, ja , op de elpen kone 

> ■ 

De blos der schoonheid als weleer^ 
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Maar ^t li^flgk lagchje was niet meevy 
Dajt aan dien blos en ziel en leven 
En vuur en speling wist ie geyen : 

Het hiemelsch oog, welks waterblaauw 
Eens wemelde van gloed en luister. 
Stond onbezield en dof en duister. 



De Jli4der vat haar hand: en flaauw 
Drukt zg, nog onbekwaam tot spreken, 
De zgne, als teder yriendschapsteeken: 

Maar o ! die flaauwe handdruk deed 

fl 

Het broederhart van huiy'ring rillen 
En eiken pols en zenuw trillen : 
Die schetste hem al wat zij leed. 



- » Kom Tolg ! van ^t woèn der hel 
Wil vik, mgn Zuster! u bevrgden!'^ 



-»Hoe, ik? (versta ik wel?) 
Den zeek'ren drempel overschreden 

Der stille bedecel ? 
Mgn broeder! hier, hier ben ik veilig! 
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Deez' plaats 9 alleen deez' plaats is heilig, 
En weert des Boozen gruwzaam woèn» 
Wat zoude 9 indien ik u kon yolgen. 
Voor ^s Hemels wraak , zoo fel verbolgen , 
Dit Huis, om mg gespaard, behoèn?^^- 

Wat deed de Held? Een vrouw bewonderen. 
Die, levend nog, zich wgdde aan ^t graf. 
Om slechts de welverdiende straf 

Van ^t hoofd des booswichts af te zond'ren,, 
Die tot haar Igden oorzaak gaf? 

Of trachtte hij door redeneering 
^ Haar af te brengen van 't besluit, 

Zoo stellig, schoon zoo zwak geuit? 

Neen, opgeleid in zwaardhanteering. 

Wist hg de waarheid van deez' leering: 
» Spreek nimmer veel, is H hand'lenstgd , 
» Of ^t vroeger voordeel raakt ge kwgt." 



Hij grgpt (wat bleef hem anders over? 

Hem maakte plicht tot vrouwenroover) 

Haar wakker aan en slaat d^n arm. 
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Voorzichtig, doch met kracht, om 't midden 

Der eed'le vrouw, wier zacht gekerm 
Zgn opzet vruchtloos wil verhidden, 

En voert zgn dierbaren buit 

Den bangen kerker uit* 

Des Ridders klepper, door zijn Heer 
Getoomd, staat vaardig, stampvoet weer, 

En hinnikt, woest, z^n meester tegen. 
Toen deez', beleidvol, doch in haast 
Zgn zuster voor den zadel plaatst. 

En straks, na haar, is opgestegen. 
Daar viert z^n hand de teugels los. 
En voorwaart, voorwaart snelt het ros. 

Weer galmt en poort en brug 't geklots 
Der hoef terug met dof geklater. 
Dan hoor ! wat wil dit vreugdgeschater 7 

Die juichtoon die door ^t Huis weerklinkt 

En Adelaert in de ooren dringt? 
De Held ziet, zorgend, om zich heenen: 

Dan 't paard vliegt p^lsnel over ^t dal : 
Het Huis is voor zgn oog verdwenen: 
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Hg hoort alleen den laatsten knal 
Van ^t jubelend triomfgeschal. 



Het paard ijlt voort: geen zonnestraal, 

Geen bliksemflits zoo sneL 
» Bedaar m'^n ros !••• Bedwing.... bepaal 

Uw draf.... te woest.0.. te snel!'^ 
De klepper let niet op die taal. 
En hggend klinkt ten tweedemaal 

Het yruchteloos bevel: 
De ruiter kort de teugels op; 
Het paard duikt voorwaart, schudt den kop; 

De toomriem knapt en breekt: 
De ruiter grgpt de manen aan 
En kan nu zelf niet meer verstaan 

De .woordeiT die hg spreekt. 
En in zgn arm ligt, reeds ontbloot 

Van spraak en ademtocht , 
Zijn zuster neer, wier starende oogen 
Hem wgten, dat z^n roekloos pogeu 

Haar nieuwe elende wrocht. 
Nu zQekt hg , peinzend , uit te vorschen , 
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Waarom het dier y dat zoo gedwee 
n wakkeren meester plach te torschen, 
Thaads tengel kent noch dwang , noch beê.... 



••••Hjg peinst !..•• o God ! een lichtstraal schiet 
Hem plotslings voor den geest! 

)) Ik at y noch dronk op 't Burchtslot niet ; 
Dan ach, ^t onwetend beest ?•••• 

Het at, het dronk...» door mgn bedrgf !...* 

Wee onzer!... 't heeft de hel in 't lijfP'- 



De Ridder heeft, yan schrik gedreven. 
Een naauwlijks hoorbren gil gegeven; 
Maar door dat flaaaw geluid ontzet, 
Vloog 't paard verwilderd voort. 
Als of 't de schorre krggstrompet 
Had aan zgn zi| gehoord* 



'b Holt verder ! verder ! 't git , het rent 

^ Met onbesuisd geweld. 
Ach! is geen sterv'ling hier omtrent? 
Geen mensch op 't open veld? 
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Vergeefs is nog des Ridders hoop 
Of eens yermoeienis den loop 

Van ^t dier bedwingen mocht; 
Het streeft vooruit, van 't helsch banket 
Doorvoed, dat hem was voorgezet, 

En tart den versten tocht. 



Voort! over weide, sloot en dgk 

En heg, en modderpad: 
Door biezen, moesland, heg en slgkj 

Langs dorp, kasteel en stad. 
Min onweerstaanbaar is de wind 

Dan H onbeteugeld ros : 
't Giert 'even luchtig en gezwind 
Door vlakte en kreupelbosch. 
De Ruiter, duiz'lig en ontsteld. 
Slaat, daar hg zuchten kan noch bidden. 

Het oog, dat vol van tranen zwelt. 
Op de eed'le vrouw, die om zgn midden 

Werktuiglijk zich heeft vastgekneld. 
Nog wil hg onder 't verderrgden. 
Van 't paard zgn zuster af doen gigden - 
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: Doch neen! een al te groot gevaar 

Berokkende die poging haar!....^ 
^t Moeras is diep aan alle zijden. 

Zgn hoofd wordt duiz'lig: 't is of grond 

£n lucht en water draait in 't rond. 
De boomen buit'len als beschonken : 

't Uitspansel wervelt als een wiel. 
De starren springen op, als vonken j 

't Is of de maan der lucht ontviel, 
En dwarrelt op de Lekkerstroomen.... 
••«.Want reeds was aan zgn groene zoomen 
De ontemb're klepper aangekomen. 



De somVre nacht spoed heen, wgl ' t licht den ochtend meldt, 
En de opgetrokken damp in 't morgenrood versmelt. 
Weer komt een nieuwe dag den mensch, bg 't zorgverlengen, 
Niet, nader bg zgn wensch, maar bg zgn einde brengen. 
Dan, steeds dezelfde, spreidt de machtige natuur 
Den milden rgkdom uit van 't eerste scheppingsuur. 
De zon blijft even schoon de vochtige aard doorgloeien^ 
De statige rivier met zilv'ren waat'ren vloeien. 
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Het dal in zomerpracht met bloemen orerdekt; 
Wgl 't koeltjen lieflgk zuist , yerfrisschend opgewekt. 
Onsterflgkmensch! aanschouw die wond'ren, zooTérheveQ) 
En roep dan, in uw trots: » 't Werd alles mg gegeven P^ - 
Aanschouw die wond'ren wel: gg moogt die heden zien; 
Zg keeren moiigen weèrj maar niet Toor u misschien! 
En laat, wien 't lusten moge, u 't yriendschapso£Fer brengen, 
Noch aard, noch hemel zal om u één traantjen plengen: 
Geen blad, dat dorren, en geen wind, die ten gevall' 
Van u, yan 't menschlgk ras, één zuchtjen aèmen zal; 
Maar 't knagend wotmpje zal uw grafstee binnensluipen, 
En juichend om dien buit het rottend Igk doorkruipen. 



't Is dag; de middagzon stggt, rgk in luister, op, 
En gloeit in 't leien dak yan Jaarsrelds torentop* 
De eerwaarde Burchtheer treedt, met zilverwitte hairen. 
Maar, nog bezield yan 't yuur der eerste levensjaren, 
Den rgken erfgrond af, dien hg te lang verliet 
Voor de Overzeesche kust. Door alles wat h^ ziet ' 
Vertederd en verjongd, stelt hg, met welbehagen > 
Zich 't heil voor oogen, om zgn leste levensdagen' 
Vereend te slgten met zgn telgen hem zoo waard : 
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Z^ wakkeren tochtgenoot, den fleren Adelaert, 
Zgn minzame Adelheide, en haar gemaal, die tevens 
Zgn medestrgder en de redder was zigns levens; 

Hg maalt zich zelyen reeds dit drietal, aan zgn disch 
Vergaderd, wgl 't geluk de vierde gast vriend' is^ 
Hoe kalm, hoe^lieflgk zal zgn leven grafwaart loepen: 
De tgd zal ongemerkt zgn leste krachten sloepen: 

En, heeft niet, in den arm van 't dierhaarst huisgezin , 
Het droevig scheidensuur, het sterflot, zoetheid in7-« 



Ach ! waarom laat de geest zich door verheelding streelen, 
Met de onvervulbare hoop op lagchende tooneelen? 
Of zou het schgngeluk, dat gdel droomgeM^ocht 
Van 't schimmen teelend brein, dat, altgd opgezocht. 
Ons even snel ontvliedt, vei^oeding kunnen geven 
Voor al de elenden, die de waarheid doet beleven? 

De Heer van Jaarsveld kwam, in zoete mgmerg. 
De groene boorden van den Lekstroom naderbij, 
Eüiza^f met lagohend oog, hoe blgdë visschersschatren^ 
Het hèldbrvlietend nat al zingend opgeVaren , 
'De stevens wendden naar de bakens van hun net, 
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Tot schrik van zalm en steur des avonds uitgezet* 

Sints weinig dagen slechts in Holland weêrgekomen^ 

Had nog de grgze Held een schouwspel niet yemomen y 
Dat reeds hem dierbaar was in 't prilste yan zgn jeugd, 
En thands^ hij H wederzien, des grijzaarts hart yerheugt* 

Hg haast zich derwaarts heen en treedt een yaartuig binnen; 

Men steekt yan wal en wendt, met welberaden zinnen^ 
Den steyen om hg 't net, dat, opgesjord met kracht, 
Van heel een waterzoo de holle schuit beyracht.. 

Dan hoe! wat doet op eens den yisscher weerstand yinden? 

Hg poogt, maar zonder yrucht, het net hier op te winden : 
De baken ligt op zg', daar gisteren ingeplant: 

' En 't water kringt en klokt door 't opgeborreld zand: 

Nog meer! bij d' eersten schok aan de ondersim gegeyen, 

Is midden tusschen 't kroos een sluier weggedreven. 
De Burchtheer, meè verbaasd, werpt zelfden polsstok uit, 

' "Die, voor hg grond raakt, op een wgkend ligchaam stuit. 

Nu tggt de jeugd aan 't werk met haken, touwen, dreggen; 

Nu haasten zich alom de barken bg te leggen: 

Men vindt, in 't net verward , onkenbaar door het slgk. 
Een zielloos ros: men zoekt nog verder, en het Igk 

Eens oorlogsmans rgst op en treft des Burchtheers oogen. 
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Dan , wgl hg 't nadert , yan een heimlgke angst bewogen, 
Daar yalt een yrouwenrif in 't waggelend hulkje ne^r.t. 
Rampzalig Vader! ach! gg hebt uw kinders weer!.... 

Venden wg de treurende oogen van 't beklaaglgk schouwspel af. 
Lan zgn diep beschreide panden richtte yaderzorg het graf; 
y^LUy eer 't praalgebouw voltooid was, sliep de vader bg zgn kroost. 
Lch! hoe had hg kunnen leven, zonder kinderen, zonder troost? 



"M 1! 



g , waarheen , gg heldenscharen? Wien bedreigt uw krggsgeschal? 
- Honderd Ridd'ren, honderd Knapen zwoeren saam ter Leedes val: 
liaat genoeg, na zooveel gruwlen, zal het uur der wrake slaan. 
Sind'lgk wordt de steen des aanstoots uit ons midden weggedaan. - 
vfoedig trok die krijgsmacht heenen, om dat hemeltergend slot, 
SVaar zoolang met eer en godsvrucht, deugd en reinheid was gespot, 
Jit te roeien tot den bodem. - Dan onnoodig bleef 't geweer , 
rot dien heirtocht uitgetrokken ; - 't Huis ter Leede was niet meer. 
3p de vloekb're plek gekomen, waar voorheen het Burchtslot stond, 
^ond men enkel puin en asschen op den uitgeblaakten grond : - 
i/Vant zoolang nog Adelheide 't Huis ter Leede had bewoond, 
(/Vas,omhaar, en om haar godsvrucht, gade en slotgevaart verschoond; 

4 
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Maar zooras de macht eens broeders haar den kerke; had ontschaakt , 
Was het uur yan straf geslagen, was de heil'ge band geslaakt , 
Die des Boozen legerscharen tot dat oogenblik weerhield* 
De aard^ gaapte, ylammen loeiden, en de Burchtmuur was yemield. 
-Sidderend zag het eedyerwantschap naar zgn oyerblgüsels heen; 



Niemand , die yooruit dorst treden, zonder 't staam'Ien yan gebeèn: 
Eindlgk trad een Priester yoorwaart, en de langyerwenschte ^ond 
,Werd yan yloek en ban ontheyen en gezuiyerd door sgnmond* 
'Angstig yroeg men, of het lichaam yan ter Leedes fleren Heer, 
In den puinhoop niet ontdekt waar'? doch men yond het nimmer weer. 
Mdbst z^n lyk tot asch yerbranden door het woest geweld der ylam ? 
Was H de Helyorst , die zgn dienaar naar den afgrond met zich nam? 
Bligf het droef geheim yerholen, dat zich nooit yerklaren zal. 
En moog 't laatste nakroost gzen yan ter Le6des schrikb'ren yal. 
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BL 6; reg. 14: 

Dcuif droeg ik FlorU vaan. 

Van Floris den III^ Graaf yan Holland^ die in den j are 
1189 ter kruisyaart trok en te Antiochië overleed. 

BI. 6^ reg. 20: 

Deejs' roode leeuw moog^ voor mij spreken. 

Meter is yan meening ^ dat de 19'ederlandsche kruis- 
yaarders onderling waren overeengekomen ^ leeuwen 
van onderscheiden kleuren als leuzen met zich te 
yoeren. 't Is in het VI^« Boek zijner jaarboeken^ 
dat hij in deze woorden de yerschillende gedach- 
ten nopens den oorsprong der Ylaamsche wapens ver- 
meldt: Insignia autem nigri Leonis quidam hao 
peregrinatione y de Nohilione Ahilineorum Regulo, 
para de Saracenis ante Mediolanum nescio quo tem" 
pore per Philippum capta putant ^ alii atUem quod 
propiua vero ait, concordi assensu a Principibus 
Belgarum parantihua ire in Syriam expeditionem 
variorum colorum leones assumptos eaae voluni.* 
Hen vergelijke MÉRETAiEa Art du Blason Chap. 

VI f des Croisadea. 

4¥ 
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SL 10; reg. 12: 

De Heer van Lederdatn» 

De Heeren yan Lederdam waren uit eene zijtak Tan 
het oud en aanzienlijk huis Tan Arkel ; Johannes , 
de Tijfde yan dien naam^ Heer yan Arkel ^ deelde 
in den jare 1141 zijne erflanden met zijne beide 
broeders: aan den oudsten ^ Yolpert genaamd ^ schonk 
hij het stedeke en het slot Lederdam, benevens 
de heerUjkheid Schoonerwoerde met alle hare ge-* 
rechtigheden : uit dezen zijn de Heeren yan Le- 
derdam gesproten. De jongste broeder Hugo^bijge. 
naamd Butterman^ (die^ volgens de getuigenis van 
Beka in Hereberto , de beste ridder van al DuyUche 
iani tDOS ,) ontfing de Heerlijkheid Bottersloot en 
het dorp Blockland^ sdsmede de Heerlgkheid Spijck 
met hare onderhorigheden. Zoowel deze, als z^ 
broeder yan Arkel sneuvelden in den beruchten 
Grïmbergschen oorlog. 

BI. 14, reg. 15: 

jidelheide 
Fan Jaaraveld , Oudkoop en Atneide, 

De Heeren van Jaarsveld, (eene heerlijkheid en dorp 
in de Lopikerwaard , ten zuiden van den Lekstroom, 
over het land van Vianen gelegen ,) zijn in de va- 
derlandsche geschiedenis, vooral der veertiende eeuw, 
zeer vermaard geweest. 

Ameide y een leen van het Utrechtsch Bisdom, 
is aan de rivier de Lek, 5000 schreden van Via- 
nen, gelegen. Voorheen was het eene stad met 
poorten, gelijk uit oude brieven van 't jaar 1300 
kennelijk is. Beter schreef men Hatneide , als voe- 
rende het geslacht van dien naam, drie hameiden 
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of slagboomen^ als zweeyende halken (fasces alezée) 
in zijn wapen. 

BI. 16, reg. 18: 

Ons negenjarig eedverbond. 

• 

De onbekende schriJTer van het beknopt verhaal der 
levens en daden des Heeren van Arkely door den 
ylijtigen verzamelaar Matthaeus in zijne jinalecta 
(Parte YIII) bewaard, heeft ons de geschiedenis 
overgeleverd van twee Heeren van ter Leede , vader 
en zoon, die met den Boozen een verbond hadden 
aangegaan: dezelve luidt, uit het latijn van dien 
tijd vertolkt , in dezer voege : 

» De Heer Folpert van ter Leede en Saestrecht, den 
voorspoed van den Heer yan Arckel, zijnen bloed- 
verwant^ benijdende, trachtte hem op alle wijzen 
afbreuk te doen of te dooden; want deze Heer 
Folpert van ter Leede was geheel boos , en men 
zeide van hem, dat hij den duivel hulde gedaan 
had, opdat hij lang zoude leven ^ en zijn' boozen 
wil tegen zijne vijanden erlangen. £n toen hij dien 
machtigen Heer van Arckel, zijnen bloedverwant > 
niet in 't openbaar konde overwinnen, noch hem 
door kracht en geweld meester worden of dooden, 
kocht hij heimlijk den kerkbewaarder van Arckel 
voor eene som gelds om, waarvoor deze, als de 
Heer van Arckel op den Heiligen Kersnacht met 
zijn gezin in de kerk was, al de kerkdeuren wel 
dicht zoude sluiten en vervolgens uitgaande, door 
het luiden der kerkklok een sein zoude gevent, op 
hetwelk hij (de Heer van ter Leede) met de zijnen 
zoude toeschieten en den Heer van Arckel vangen- 
De kerkbewaarder keerde, met geld beladen ,^ ver- 
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heugd hulswaart. Toen nu de Heilige Kersnacht " 
daar "Wsls, kwam de Heer yan Arckel^ zyne huis- 
Trouw zwanger te huis gelaten hebbende > met de 
zijnen ter kerke ^ om de Heilige dienst te hooren. 
In dezelfde nacht had^ yolgiens de gemaakte af- 
spraak^ de Toorzegde Heer yan ter Leede in 't ge- 
heim hinderlagen gelegd ter oostzijde der kerk aan 
den oeyer der riyier. £n toen de kerkbewaarder 
door eenen geheimen bode de komst yan dezen Heer 
vernomen had> verblijdde hij zich zeer^ en sloot 
dadelijk de kerkdeuren heel zeker; maar ziet ! ' yoor 
dat die verrader alles goed 'bezorgd bad, was de 
Heer van Arckel y onbewust van dat verraad , door 
Gods beschikking, met twee dienaars de kerk uit- 
gegaan om aan zekere bdioefte te voldoen. £n 
^'aauwlijks was hij een oogenblik buiten geweest , 
of de kerkbewaarder luidde de klok en ging weg, 
de kerk van buiden sluitende , zoodat men er niet in 
noch uit konde gaan* De Heer van ter* Leede, het 
klokgelui boterende, sprong dadelijk met de zijnen 
uit de hinderlaag op en omzettede de kerk, wanende 
den Heer van Arckel met al zijn geyolg te zullen ver- 
branden, en stak de kerk aan alle hoeken in den brand, 
, zoodat er niemand uit konde geraken: en al die er 
in waren met al de eerwaardige geestelijken, één 
uitgezonderd, kwamen in de.ylam om« Toen nu de 
Heer van Arckel uit den geweldigen brand der 
. kerk en het geschreeuw zijner onderzaten ontdekt 
had dat zijne vijanden hen overvallen hadden, 
zuchtte bij zwaar ^ en bleef, leed dragende oyer 
het lot der zijnen, tot het aanbreken van den dag 
in hetzelfde steenen huisje, hetgeen hecht gebouwd 
en met eene sloot omringd, dicht bij de kerk stond. 
De Heer van ter Leede, nu zeer verheugd zijnde 
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wegeBs het begane schelmstuk (want hij dacht dat 
de Beer van Arekel nu al omgekomen was) keerde 
apoedig met de zijnen naar Lederdam terug* Toen 
het nu dag was geworden ^ trad de Heer van Arekel, 
wetende dat lijn ygand vertrokken was^ weenende 
binnen de kerkmuren , en vergaderde de geblakerde 
lijken , w^lke hij voor het altaar van het Heilige 
kruis in diezelfde kerk begroef. Bit verricht heb- 
bende > en het verraad van den kerkbewaarder naar 
waarheid vernomen hebbende^ gelastte hij , dat men 
denzelven wel heftig zoude pipigen, aan stukken 
houwen , en halflevend verbranden. £n zoo kwam 
die elendeling elendig om. l)e booz& en heiligsohen- 
nende Heer van ter Leede vempmen hebbende, dat 
de Heer van Arekel uit zulk een gevaar ontkomen 
was > was hoogstverbolgen , en meende eerst dat hij 
;door den Kerkbewaarder bedrogen geweest ware, 
doch de ware toedracht der zaak ontdekt heb- 
: bende , vervloekte hij de booase geesten \ en om- 
dat hij zijn scbelmsch voornemen niet had kunnen 
ten uitvoer brengen, trok hij uit schaamte voor zij- 
ne vrienden een wijl naar de bovenlanden. Terug- 
gekeerd zijnde > doorgroef hij een' dijk in het 
land van Arekel , zoodat er bij den hoogen vloed 
veel menschen omkwamen» Vervolgens, toen hij 
aldus in weinig tij ds veel kwaad op kwaad had ge* 
hoopt, en op zekeren dag te Haestrecht bij Gouda 
in Holland met bijna alle zyne vrienden banketteer- 
de, en, na het maal, beschonken zijnde, in hun 
midden op de stoep stond, verdween hij op eens, 
met lijf en ziel, tot aller verbazing, weggerukt, 
en is sedert nooit weder verschenen. Maar, ter 
plaatse waar hij gestaan had , bleven drie droppels 
bloed op eenen steen. £n vervolgens durfde niemand 
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in het kasteel yan ter Leede blijven wegens het 
ijsselijk geweld en de schrikkelijke Terschijningen 
die aldaar plaats vonden , waardoor al die er bin- 
nen waren 9 ook zij die vroom waren en zich ge- 
biecht hadden^ heen en weder van plaats tot plaats 
gesmeten en gestoten werden met veel pijn» Pel- 
grim was zijnen vader Folpert in zijn gebied en in 
zijne boosheid opgevolgd y een oorlogszuchtig man > 
en zoo slecht^ dat het twijfelachtig scheen^ wie 
van vader of zoon de prijs der kwaadaartigheid en 
godloosheid verdiende: deze liet het kasteel afbre- 
ken en aan de rivier , ter oostzijde der stad Leder- 
dam weder opbouwen. Ook deze zegt men had den 
duivel hulde gedaan , op deze voorwaarde^ dat hij 
zoolang voorspoedig zoude leven ^ tot dat hij met 
een paard de rivier zoude overvaren j maar^ al» 
. dit geschiedde^ dan moest hij weten , dat hij zonder 
fout terstond zoude sterven en eeuwig verdoemd 
zijn. Deze nn^ hopende den duivel te zullen be- 
driegen^ gelastte den zijnen ^ dat men nooit in zijn 
schip y wanneer hij zelf voornemens was te varen , 
een paard zoude toelaten» £n op deze wijze in 
weelde en boosheid voortlevende^ droeg hij der 
kerken niet alleen geen ontzag toe^ maar beroofde 
die zelfs waar hij konde. Toen hij einddijk door 
Gods lankmoedigheid lang gespaard y zich , schoon 
reeds oud wordende^ niet bekeerde ^ gebeurde het 
in den jare 1304^ den dag na Maria Hemelvaart^ 
dat hij met veel gewapende medeplichtigen zijner 
boosheid , in het Stichtsche grondgebied was geval- 
len y en aldaar sommige dorpen verwoest^ de armen 
beroofd en veel gruwelstukken gepleegd had^ maar 
toen hij met veel gevangenen en buit als overwin- 
naar terug trok^ vervolgden hem de vijandelijke 
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■ benden, hunne gevangenen terug willende, en de 
geleden schade op hem verhalen. Toen hij en de 
zgnen dit gewaar werden , haastteden zij zich in on- 
derscheidene vaartuigen (totdat einde aldaar beschikt] •» 
scheep te gaan , en hij zelf met zijne vloekgenooten 
in een schip bij Beusichem willende ingaan, en niet 
ver van den wal af, de Lek ingevaren zijnde, ziet, 
daar kwam een verschrikkelijk zwart paard aan, 
zoo vreesselijk hinnikende, dat allen zich verzette- 
den , hetwelk met snelle vaart , op eene verwon- 
derlijke wijze in het vermelde schip sprong en 
door zijn gewicht hetzelve zoodanig bezwaarde, dat 
het als eene steen in de diepte verzonk met al die 
er in waren, welke allen, zonder dat er een ont- 
kwam, verdronken zijn. £n met hem was Heer 
Aernout van Bueren, kanonnik der Utrechtsche kerk, 
met veel andere edellieden, die allen in het water 
omkwamen." 
Tot dus verre het verhaal des Kronijkschrijvers. Om 
redenen f welke den dichter niet onverschillig kun- 
nen zijn, h^b ik den tijd en de toedracht der voor- 
vallen veranderd. De Heer van Lederdam in dit 
gedicht voorkomende, is eene persoon van eigen 
vinding. 

BI. 35, reg. 10: 

Die voormaals y in der Witten tijd 
Door TFillehord was ingewijd» 

Zonder mij te verdiepen in het hoogst moeilijke en 
door bekwame oudheidkenners nooit geheel uitge- 
maakte vraagpunt, of de Wilten, zoo zij al immer 
bestaan hebben, werkelijk het tegenwoordige Zuid- 
Holland, het Sticht en misschien ook een gedeelte 
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yan Gdderland bewoond hébben y ui ik mg terge* 
noegen het een en ander mede te deeUn aan die« 
genen mijner lezers , welke eenige opheldering dien- 
aangaande verlangen mochten. 

Volgens éUe eronike) of die kyêtorie van HMoÊüy v€m 
Zeelani ende Frieslani end$ van den Stichi van 
Utrecht door Gheraert Leeu ter Croude in Hoüani 
a** 1478, moet hun oorsprong al yrij oud zgnzmen 
leze^ en geloove zoo men wil: 

nVoer die gheboerte ons heren ihefu cristi dafent 
«hondert ende fefen tfestich iaer, soe ftaken he te 
nfame die ücambriene die me nv franfchs hieL 
«en qiiamemit yeel fchepe over die zee ende wou- 
» den in brutangen wefen om dat lant te winnen. 
Dsoe dat ii Terftaken mitten wynde en quame 
»gheuare an die zeeufche cust. £n doe die flauen 
» vernamen foe haddeil fi fommighe fcepen en to- 
» ghen op ter zee tot die flcambriene. daer H tegens 
«ftreden. ende wonnen hem alte groten roef of 
nende Ooghen veel volcs. ende behilden al hoer 
» fcepen. ende quame foe weder te flauenburch daer 
«omtrent daer nv vlaerdinc ftaet. mer dat oude 
Bvlaerdinne dat ftaet nv verde in die maes. Bit 
» volk deze flauen gheneerden hem ter zee ende In 
»de woude. en creghen veel kinder te famen. foe 
» dat C hem ftroyden. ende toghen een groet deel 
Dwoenen ouer die maes dat nv zuythollant hiet* 
iiDie ander toghen in zeelant dat een groet onbe« 
nwoent ejlant was £nde plaghen hem te ghenee- 
» ren ter zee met visfchen ende mit roeven. Bus 
» worden die luden zeelanders ghehieten. Bie ander 
» die in zuythollant woenden die bieten die wiltek 
M ende gheneerden hem mit fcapen mit coyen ende 
»mit paerden. Voer die gheboerte ons beren ihesu 
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ncristi 060 en xxx iaer. doe wort ^heboren die 
»ïxiaclitighe coninc Alexalider die alle die werelt 
1) wan mitten fwaerde. maer die wilde flauen liet hi 
nwefen. want hi daer niet af en wiste (l).... 

(2) » Anthonius (3) quam mit fyn Tolk doer ael« 
nmaeugen* ende dbért duutfche lant ende quam 
jiint nedersassen lanf dat nv yrieslant is Daer 
»hi biden ftroem Tan den rijn maeckte een 
»Teste mit enen toem* en deden bieten Anthonia 
jinae he feluen dat ny ytrecht is. En dit was na 
9 05 bere gbeboert uey iaer Daer nae ftaken bem 

(i) Hoereel schrijyert en critici zijn er niet , die zich in moei- 
lijke en diepzinnige nasjioBngen en redeneringen^ begeren ^ en tot 
slotsom hunner overwegingen een minder aeker bewijs toot hunne 
stelling aan de band doen , 4?n de wijsgeerige Gheraert Leeu ran 
lm Gonde te dezer plaatse rerschaft» 

(a) Ik sla bier het rerbaal oyer van een ruim tijdvak , waarin 
de. kronijkschrijver onder meer andere wetenswaardige zaken, de 
oorlogen der woeste slaven tegen Julius Cesar^ Augustus en Clau* 
dins verhaalt, alsmede de belangrijke beschrijving van dat groete 
wout sonder ghenaden^ in de nabijheid van Vlaerdingen gelegen, 
'c welk ?ol was van heeren - pa euer 9wyn - van wilde stieren'* 

(3) Deze was, volgens het gevoelen der kronijkschrijvers, een 
Romeinsch ritmeester (tribunis militum) van het geslacht der Co- 
lummen^ die met een Romeinsch raadsheer , Grakus gèheeten , 
Neroos wreede dwinglandij herwaart ontvlucht was. Grahüs bouwde 
jiquagrani (Aquis Granum) nu Aken: AüTonus de vesting jin^ 
fonina* Van dezen Antoüius Golumma zoude het geslacht der 
Zuilen zijn afgestamd. Die biervan meer begeert te weten , leze 
Bkda, JoBAmss DB BzKA chronicon , de Cronica de trajecto et eius 
episeopatu , Eggeri Bebinoa , Hist* van Oostfriesland , Jan Yelde- 
VAAR, fascwulus temporis 1480, de Oud-Hollandsche Rronijk te 
Dordrecht herdrukt in i6ao, enz.; alsmede de schiijvers van la- 
teren tijd, die o?er deze geschiedenis gehandeld hebben, en in 
aller handen zijn. 



6o AANTEEKENINGEN OP 

I» te f amen die flaaen ende die wilten. dat was dat 

. » volk dat in zujthoUant woende Defe quamen mit 

» groter macht, en belagen defe toem anthonia 

»die fe wonne* en verflogen yele yolcs (!)• En die 

» toem die te Yoren hiet Anthonia. die deden ü 

nhiete Wiltenburch. en bleven daer vroenen. £n 

» en begheerde niet dan onvrede en C en liete nje. 

»mant mit vreden. loe dat fi ouer menich iaerdie 

nflauen dat nv hollanders fyn Die nederfasfen dat 

» fyn nv vryefen (2). ende die wilten fyn nv die 

yfticht van vtrecht. Defe quamen mit veel fce- 

» pen* ende toghen den ryn op* ende deden grote 

nfcade in dat hoghe aelmaengen ü beheerde, en 

ttbrande en dede grote fcade int keyferrgk. Mer 

» doe dat die keyser valentiniaen vernam hoe dattet 

ndit onvroede volc makeden. foe ftac hi te famen 

Deen groet moghende heer* en haeste hem neder- 

Dwert om dit wrede volc wederteftaen. foe dat hi 

» die auentuer hadde dat hife verwa. en bedwoncfe 

» onder die roemsche wet (3); En hi benam hoer 

Dalle hoer fcepen. en quam den ryn neder ende 

» verwoeste wiltenburch. £n doe toegh die keyfer 

» voert in der wilder neder fasfen lant* ende be« 

N dwanc fe onder die van roemen En om dattet foe 

»couden lant is. foe dedent die romeynen vries- 

» lant bieten Nochtan (4) dat defe vryefen noch al 

(i) Dit zoade geschied zijn omtrent lao jaren na de stichting 
van gemelde vesting, in 't jaar i86. 

(a) Dit bevestigt ook Melis Stokb in zijne rijmkronijk, als hij legt: 
Die Neder Sassen heeten nu Vriesen, 

(3) Dit geschiedde volgens Ybldekaar in 't jaar 387. 

(4) Ik laat wederom aan taalkundigen over te beslissen in vpelkt 
beleekenis dit woord te dezer plaatse moet opgenomen worden* 
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«heiden waren, ende dienden hejdefche lantshere 
» tot noch wel cc€ iaer Tot dat die edel hertoech 
» puppijn van den lande regneerde. die den eerften 
niiertoch (I) yan brabant was dat doe oestenrjc 
üliiet. Defe bedwanc fe totten hejlighen kerften 
j» geloye. Hiemae langhe tyt* foe ftaken hem we* 
3» der te famen die flauen die xrjekn ende die wil- 
sten met al ten grote volc. ende toghen in oos- 
» tenrjc. dat ny brabant biet. ende in yrancrjc en- 
X de yerfloeghen alten grote yolc ende broebten al- 
» ten grote roef mit be te huus. en en waren niet 
iite yreden als ü mit yreden mogten leuen..-* 
j»Nae die gheboerte ons heren ibefu cristi cccc en 
nxvi iaer* foe ftaken hem te famen die yrjefen 
j> mit horen coninc egistus en horfusfinenhroeder* 
» en mit db wilde wrede flauen ende toghen ouer 
» in enghelant% en yerdreuen da er wt die engelfcbe 
» brutoen ende beheerden dat lant felyer Ende 
» fette daer coninghen in nae hoer felfs goet dencken 
» Daer nae keerden fommighe weder* mer yeel ble- 
ir yen daer Ende yan defen coninc egistus gheflacbt 
» foe wort gheboren finte willibrort. finte ieroen. 
» en finte aelbrecht die tot egmondt leydt Daer nae 
» doe die yriefen mit den flayen weder wt enghe- 
ulant quame en niet en wiste wat fidoenfoude(l). 

(i) Hertog (Dux) noemde men bij de Franken hem ^ die land- 
voogd: Graaf hem, die slechts stedevoogd was. Beide ambten 
waren tijdelijk , niet voor het leven , veel .min erflijk. Zie Mat- 
TBAMBB de nobiliL lib, II. cap, 5, ggq* Pepijn was daarenboven geen 
HerU^y maar Hofmeester , en Brabant nog weinig onder dien 
naam bekend. Hendrik de Derde heeft bet eerst den tytel van 
Hertog van Brabant gevoerd, gelijk Mbuer in zijue jaarboeken 
getuigt. 

(i) Wederom eene zeer merkwaardige redegeving. 
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vdoe toghen fi mit malcander in dat. wilde wout 
» fonder ghenade Ende yerdreden daer toe die wilde 
» beesten ende makeden eenen burch daar nu lèyden 
vftaet Ende fetteden daer een castdeyn op mit 
9 veel volos om dat wout te bewaren Ende yan 
M.defen casteleyn soe quamen yeel kinder* ende ene 
» foen die lem hiet. ende was alten vroemen man foe 
» dat die wilten bem coren tot eenen beer vanwilten- 
» borcb^ defe heer lem die wan enen foen die dibbout 
» biet defe dibbout wort daer nae coninc van yrieslant 
I» en badde een wyf die ee reulinne was daer hi 
wyeel kinderen aen wan ende oec enen foen die 
9 lem biet defe lem wort ridder, ende fticbtede die 
)>ftede yan baerlem* ende bietfe nae bem felven 
D beerlems ftat. End^ yan defen beer lem foe wort 
» gbeboren die machtige coninc efdloor Defe coninc 
vefelloor was dus gfaehieten om dat fyn oren foe 
)> lanc waren oft een efel badde gheweesl* Oec foe 
» was hi feer groet Ende badde een wyf die oec 
ji een reufinne was. daer hi yeel kinderen aen wan 
» ende een dochter die daemae coninc-inne yan yries- 
» lant was Defe coninc efelloor was coninc van den 
)> flauen dat ny hollanders fyn. Defe coninc efelloor 
j> dede maken bi yoerburch een alten groten cafteel. 
«foe dat men fyns ghelyc niet wiste yan grootheyt 
)> noch yan hoecheyt Defe coninc efelloor die leue* 
» de feer langhe ende yan hem quam een bastaert die 
nyalc hiet Defe was dus ghehieten om datfynoghen 
» foe ront ende foe claer waren oft een yalc badde 
» gheweest Defe yalck ftichte ee groot cafteel an 
j) die noert fide yan den bosch ende dedet bieten 
TH yalkenburgh En in defer manier* fo wort dat lant 
Dyan boUant eerst beweent, mer dit yolc was noch 
» al heyden noch meer dan anderhalf bodert jaer* 
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)idaer nu tot dat Cnte ftrillebrort qua wt enghe- 
»lant mit veel goeder piiesteren. ende bekeerde dat 
nlant van hoUant totten heylighen kerften ghe- 
» loTe.«..« 
j><*..Coninc dagombaert (1) die belach wiltenburch. 
iiEnde in defen tiden alsmen voer wiltenburch 
»lach* foe waren yeel goeder luden wt tricht -ver- 
» dreven Defe laghen mede in des coninps dagom- 
i>berts heer voer wiltenburch Daer nae wort wil- 
» teburch opghegheue behoudelic die daer in waren 
» ende kerften wouden werden. Dat fi haar Ijf ende 
»haer goet louden houden enke fi fouden ghedo-* 
»ghen dat die ballinghen van trich mit hem in 
» woenen fouden Ende hier mede was alle die on- 
iilede ghefoent Endoe gaf hem die coninc enen 
nnuwen naem ende hietet vtrecht en in latyn 
»traiectum En daer moste me yertoUen van allen 
» goede dat den r jn nederqua Defe coninc Dagom- 
n baert die ftichte tot vtrecht die eerfte kerften 
vkercke en die eer finte thomas den Apostel Ende 
i> dit was in 't iaer ons heren vi hondert en 

» XLTin." 

BI. 36, reg. 3. 

fFoi Zarphats heerlyk wonderwerk enz» ? 

Een wonder, hetwelk insgelijks aan dat van Zarphat 
denken doet , en in het begin der veertiende eeuw 
te €^rcum zoude zijn voorgevallen, vinden wij me- 
de in de vroeger aangehaalde Kronijk der Heer en 
van Arkel vermeld. Het verhaal, in onze taal 
overgezet, luidt als volgt: 

nln de stad Gorkum leefde zeker burger, Geroncus 

(i) Dagoheri de eerste ^ koning van Frankrijk en AustrasiSn 
zoon Tan Clotarius den Tweeden. 
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genaamd y rijk en welgesteld^ doch hoog zuinige 
die dagelijks gerst ^ tarwe en andere granen gewoon 
was te yerkoopen. Deze^ eene schralen tijd voor- 
ziende ^ had al de zolders zijner woning volgepropt 
met allerlei graan en peulvruchten ^ hopende daar* 
voor^ in den tijd van nooddruft^ den koopers ge- 
duchte sommen gelds af te persen: als hij zitjne zol* 
ders sloot ^ zoo ook sloot hij zijn hart^ weigerende 
tevens eene aalmoes aan de noodlijdenden te geven ^ 
en zijn koren te verkoopen aan hen die gaarne 
betalen wilde: vermits hij hoopte dat het gebrek 
aan voorraad verdubbelen^ en hij bij gevolg een 
dubbelden prijs voor zijne eetwaren maken zoude « 
Daarentegen woonde in dezelfde stad , bij de visch- 
brug , op den hoek der Noorderstraat^ eene vroome 
weduwvrouw, God vreezende en den ongelukkigen 
een medelijdend hart toedragende; welke in de 
dagen des hongersnoods eencn vollen korenzolder 
overhebbende^ aan de armen en noodlijdenden, 
die om Gods wil eene aalmoes vroegen, met vrien- 
del ijk gelaat en uit vrijen wil hare tarwe uitdeelde, 
zoodat zij weinig of niets overhield, zijnde zij wei- 
nig bezorgd voor den dag van morgen, en alles 
aan God overlatende , dien ' zij hoopte dat als de 
vader van alle vertroostinge en liefde haar niet 
begeven zoude.' Nu gebeurde het^ op een' dag dat 
deze godvreezende vrouw met haar gezin aan het 
middagmaal zat, dat zich een arm vrouwtje met veel 
kinderkens bij haar vervoegde, jammerende en klagen- 
de en der weduwe verzekerende , dien ganschen dag, 
ja, van den middag des voorgaanden af, met hare kin- 
deren geen brood geproefd te hebben, en om Gods 
wil voor haar en de haren eene aalmoes afsmeekende. 
De vroome weduwe over dit verhaal getroffen, ge- 
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lastte hare dienstmaagd dat arme gezin binnen te 
laten en bij den haard te brengen om zich te ver- 
warmen f en voorts een meelvat van den zolder te 
halen ^ opdat die kinderen niet van honger bezwij- 
ken zouden : waarop de dienstmaagd morrende en 
ontevreden antwoordde : » wij hebben slechts drie 
nmeelvaten meer in huis: waarvan zullen wij le- 
Jiven, wanneer die ledig zijn? want zelfs voor geld 
nis er geen koren te bekomen." wGa^" zeide de, we- 
duwe f nen geef haar om Godswil van ons meel , 
» als ik u gelast heb , God zal zorgen. Den nooddruf- 
9 tigen kan ik niets weigeren ^ zoolang ik iets over 
»heb*" De dienstmaagd ging dan grommende naar 
boven ^ en ontsloot den zolder 3 dan ziet^ daar was 
de gansche zolder vol van uitmuntend meel , zoodat 
het^ bij het openen der deur^ de trappen af tot beneden 
in den gang stroomde^ en dat de meid luidkeels het huis* 
gezin bijeen riep om de wondere weldaad Gods te aan- 
schouwen. Haren zolder dus gevuld ziende dankte de 
uitverkoren weduwe den Gever op het nedrigst^ ea 
gelastte terstond den omroeper langs de straten uit te 
roepen', dat alle armen en noodlijdenden, die om 
Crodswil meel voor niet verlangden, tot haar zouden 
komen , en dat zij aan een iegelijk naar zijne behoefte 
rijkelijk uit zoude deelen. Dit verwekte vreugde in 
de stad, te meer, toen door de hemelsche liefda- 
digheid het graan dagelijks vermeerderde. Dan de 
voorschreven Geroncus, zijne zolders vol koren heb- 
bende, en merkende dat de prijs van 't graan nu 
zeer gedaald was, ging zijne zolders ontsluiten om 
het graan te verkoopen, wanneep hij ontdekte dat 
het alles bedorven was, en zoo stinkend^ dat het 
voor menschen noch beesten meer deugde, zoodat 
hij genoodzaakt was, 's nachts al dat graan in de 
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rivier te werpen: en zoo had die gierigaart zicfai 
daarmede nochijiemelsch, noch aardsch gewin ver- 
worven." 

BI. 37, reg. 12: 

ff 

Vergeefs gebeên, vergeefs geschreidm 

Men verlieze niet uit het oog, bij het lezen van de- 
zen en de vorige regels , dat , zoowel hier , als door het 
gansche gedicht , niet de Christen van de negentiende 
eeuw^ maar de monnijL of zanger van de dertiende, 
die deze legende verhaalt, zijne gedachten, naar 
den geest van zijn' tijd, te kennen geeft. In zijn 
oog moest de bloote veronderstelling heiligschenjiis 
wezen , dat iemand , «die met. den Boo^n een ver- 
bond gesloten had , op de .voorbidding van geloo- 
vigen aanspraak zoude kunnen maken. 

BI. 50, reg. 6: 

Niemand die vooruit dorst treeden, zonder H staamlen van 

(gebeén» 

De vernieling van het kasteel ter Leede, wordt bij 
den onbekenden kronijkschrijver nagenoeg op deze 
wijze verhaald* 

» Het kasteel ter Leede bij Lederdam werd afgebro- 
ken^ dewijl het zoo ijsselijk en ongenaakbaar ge- 
worden was Wegens het gebulder van onderschei- 
dene stemmen en den stank der vlammen , dat nie- 
mand het naderen durfde, daar hem de vreeslijke 
vertooningen die aldaar plaats hadden, verlamd 
of ijlhoofdig' terug deden keeren* Eindelijk na- 
derden twee waaghalzen , wenschende dit te be- 
proeven , op den< middag dat vervaarlijk slot , be- 
schouwden het eerst aan allekanÉen en traden het 
eindelijk door eene opene bres binnen. Na verloop 



\ 
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van eenen korten tijd kwam de een zeer verschrikt de 
bres uitgeloopen^ dan toen de tweede hem spoedig 
volgen wilde^ bleef deze op het' uiteinde dier bres 
als in den grond ^ genageld staan , even of hij een 
geketend beeld ware. Terwijl ];iij in groote angst 
om bijstand riep^ beloofde hem zijn makker^ die ' 
hem niet durfde te hulp komen ^ dat hij den pries- 
ter van Lederdam zoude gaan halen met het li- 
chaam onzes Heeren^ om hem te verlossen. Terwijl 
deze nu zijne belofte volbracht , hoorde de andere , 
die altijd onbeweeglijk staan bleef ^ verscheidene 
vreesselijke stemmen en afschuwelijke lasteringen 
van Gods naam^ zoodat hij schier ijlhoofdig werd. 
Toen nu de priester met eene menigte volks aan- 
kwam^ hoorde de ongelukkige waaghals eene stem 
die hem met een luid gelagch toevoegde : » zoo 
» de Schepper aller dingen u niet bewaard had en 

» verdedigd^ zoude ik u gewannen hebben als " 

en hem vreesselijk schuddende^ liet de Booze hem 
los. Uitgekomen zijnde^ was hij eene wijl buiten 
zich zelven^ doch bijgebracht zijnde^ heeft hij ^ na 
God gedankt te hebben , aan een iegelijk^ in tegen- 
woordigheid van het lichaam des Heeren^ alles 
verhaald wat hij gezien en gehoord had* De schrik dien 
hg aldaar had opgedaan verlamde hem voor zijn leven 
lang. Dit wonder overal verspreid zijnde^ was oor- 
zaak dat nog lang daarna niemand het kasteel durf- 
de naderen^ totdat de voortreffelijke Heer van Arc^ 
hel op raad van vroome mannen dit slot met zijne 
onderzaten verscheiden reizen in plechtige processie 
omgetrokken was^ zelf het lichaam onzes Heeren 
en het wijwater dragende^ en het kasteel aan alle 
zijden door vroome kerkdienaars met wijwater doen- 
de besprengen. £n terwijl de dienst door de pries- 

5 ^ 
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ters in tegenwoordigheid der scharen verricht werd ^ 
baden allen met tranen en gebeden den Heer^ dat 
Hij die plaats zoude zuiveren, en al de getrouwe 
dienaars van Christus^ y^ dien tijd af zoude be- 
schermen en bevriijden : 't geen ook geschied is : 
'^ant na dien dag konde ieder de plaats vrijelijk 
naderen, zonder yerschrikt te worden.''' 



ADEGILD. 



Een wreekloft baait de nijt, het wreken een benouwen ^ 
En het benouwen yaak een al te laat berouwen ; 
Hoe menig wreker is in eigen strick gestrickt , 
Mits dat de wrake keert en op sijn meester mickt, 

TAN DER Veen. 
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EERSTE ZANG. 

Noit Tont men soet gewas ótntrent een wilden tronk. 

Cats, 



V erschrikigk klonk , in ^t heilig koor y 
Den Bisschop ^s Konings taal in 't oor : 

» Neen Priester ! keer naar Karels staten ! 

Ik zal mgn Goden niet verlaten. 
Ik gruw van uw vTerdoemingsleer. 

Wat zoude uw Parad^a mg baten? > 
Ik yind mgn oud'ren daar niet weer* 

Moet ik voor eeuwig hen verliezen, 
Zoo lagch ik in uw waterdoop, 
Zoo blgf ik met den grootsten hoop 

Mgn eigen hel of hemel kiezen.^^ 

Dus sprak 9 vol spgt, de Vorst der Friezen^ 



adegiLd. 

En schudde op ^t kille marmersteen 

Het water af van 't druipend been. 
Ontrukte woest aan 's dienaars handen 
Den z waren mantel, bont van randen , 

En sloeg dien om de naakte leen. 
Het feest had uit« De lofgezangen, 
Dien nacht zoo vruchtloos aangevangen, 

Der yroomen bl^de dankgebeên 
Vergeefs ten hemel opgestegen, 
Der Priest'ren jubeltoonen -zwegen, 

Big 't droef besluit dier plegtigheên. 



Van heiPge gramschap aangedreven. 
Van droefheid gloeiend en yan spijt. 
Om zulk een hoon, op zulk een tgd. 

Hem en zijn' godsdienst aangewreven, 
Sprak Wollebrand, met dof geluid. 
Op 's Konings hoofd den banvloek uit. 

Men zegt niet of die. schrikbre woorden 

Den grammen Vorst nog meer verstoorden: 
'k Geloof zulks niet , en op deez' grond , 
Dat Radbout geen Latgn verstond. 
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Hoe ^t zg y der Friezen Majesteit 

Verliet Hoogwoudes kerk. 
Half lagchend in haar grimmigheid 

Om H onyoltrokken werk , * 

En trad met menig wakker held. 
Die haar aan H outer had verzeld^ 

Naar de aangelegen dreef, 
Waar forsche Grimwald , die alleen 
De kerkdeur niet was ingetreên. 
Met 's Vorsten paarden , rap ter been , 

Zgn meester wachten bleef. 

))Hoe! reeds terug , mgn vroome Heer! 

Is reeds de klucht gespeeld? 
De Fransche Paap heeft, op mgne eer, 
ü niet te lang verveeld. 
Dan zacht ! ik Heiden moet hier zwggen : 
^k Zoude anders licht mgn afscheid krijgen.^^ 



't Was Grimwald, die deez' schampere taal 
Zgn trotschen opperheer liet hooren , 
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Zich weinig kreunend , welk onthaal 
Die vinden mocht in 's meesters ooren: 

't Was Grimwald, in der Wilten land 
Bg woeste Heidenen geboren^ 
Die niets van de inborst had. verloren 

Door zgn geslacht hem ingeplant* 
Toen Willebord y die gids der vroomen y 
Op Wiltenburg was aangekomen, 

En daar zgn Zjetel had gevest ,. 
Had Grimwaldy die ^t geloof bleef haten , 
De boorden van den Rgn verlaten, 

En in het Noordelgk gewest y 
Toen nog aan Wodans dienst verbonden y 
Een weliekom verblgf gevonden* 

Van uitlicht onverschrokken, stout, 

Van leden vlug en welgebouwd 

En trotsch op ligchaamskracht , 

De voorste en zegenrgkste altgd 

Bij feestvermaak en feilen strgd, 
Op ^t water en ter jacht, 

•Was bij gemeen en edellièn 

Ontemb're Grimwald ras gezien, 



Bg Radbout hooggeacht. 
De hoogheid yan zgn trotsch gemoed 
Was door de gunst yan 't lot geyoed; 

En hij bemerkte ras 
Dat alles yoor zgn macht zich boog , 
Dat alles op zgn wenken yloog, 
Dewgl hg in der yolken oog 

Des meesters gunstling was* 
En wee den dwaas die te onbedacht 
Zgn gunst bespot had of yeracht, 

Zgn fierheid had getart , 
Want nimmer had zgn wrokkende aart 
Een ygand, hoe gering, gespaard, 
En de oude yete bleef bewaard 

In 't onyerzoenlgk hart. 
Van yele tochten was 't bestel 
Aan Grimwalds kloek beleid gegeyen: 

En yaak werd onder zgn beyel 
Het roofschip oyer zee gedreyen* 

Dan trok hg uit, op prgs belust, 
En gaèrde buit op land en stroomen: 
Wee dan de jammeryoUe kust. 
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Die hem geweldig aan zag komen : 
Wee dan H bestoken land; want daar 
Was bloedgepleng en rouwmisbaar, 

En maagdenroof en priesterslachting : - 
En wolf en raaf, ten feest genood, 

Voldeden daar aan hun yerwachting : - 
Want, yóór zgn standaard yloog de dood, 
En achter liet hg puin en nood: 

Terwgl de ylam der kerkgestichten 

Altgd zgn weêrtocht moest yerlichten. 
Om zulke daan, om zulk een faam 
Was hg den Koning aangenaam. 



Deze echter bleef het antwoord schuldig 
Aan Grimwalds héimelgk yerwgt, 
En sprong , met slecht yerborgen spgt , 

Op ^t gitzwart ros, dat onyerduldig. 
Als deelend in zgns meesters leed. 
Een dof gehinnik hooren deed. 

Straks is de hofstoet opgestegen. 

En allen rennen, stout en ylug, 

* 

Langs groen beplante kronkelwegen 
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Naar 't yorstlgk Medenblik terug. 



De morgen daagt : en Frieslands Koning 
Doet in zgn hooggebouwde woning 

Zgn fieren heldenstoet ontbiên. 
De toom 5 die Wollebrand kon wekken, 
Is nog in Radbouts somVre trekken, 

En meer nog in \ bevel te zien, 
Dat hg den zgnen zal ontdekken. 

» Gaat ," zegt hiJ , » wakkere edellièn ! 
En meldt aan Radbouts onderzaten 

Zgn onherroep'lgk, yast besluit. 
Ik ban, nog dezen dag, mgn' staten. 

Al wie zich Christenen heeten , uit. 

Voor weer de dag zgn ronde sluit. 
Moet elk yan hen mgn rgk verlaten: 
'Dat, wie mgns ondanks, bleef. 
Door 't wreekend slagzwaard sneef. 
Keer heel mgn volk, op mgn geboden 
Met Radbout weer tot Frieslands Goden. 

't Verzoenen van hun ,felle vn:aak, 

Te wel verdiend, zg ieders taak: 
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En abidfi tweede maan 
Weêr boven Wirons heilig woud 
In Yollen luister wordt aanschouwd, 

Vang h jaarlgksch offer aan. 
Zy straks der Wichlares bericht, 
Dat ik , Toor Wodans kerkgesticht , 

Naar H wgs gebruik yan yroeger tgden, 
Alsdan op ^t steenen boschaltaar, 
Een kloeke jongelingenschaar , 

Aan Frieslands oppergoon zal wgden. 
Ik heb , o spgt ! o eeuwige schand ! 
Misleid door snooden WoUebrand, 

Wiens list, nog meer dan Karels degen. 

Op Radbout invloed had verkregen, 
Bg ^t aangaan van ons vreèbestand, 

Mgn krggsgevang'nen dwaas ontslagen 
En zelfs doen keeren naar hun land : - 

U, Grimwald, zg het opgedragen. 

Om, met een vaartuig, kloek bemand. 

Op vreemde kust, of, langs de baren, 

My voegzame offers te vergaéren, 
En dat (uw leiding voegt hem wel ,) 
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Mgn zoon u op deez' tocht yerzelM 
Zoo moog' hij op uw Yoorbeeld staren^ 
En eens in moed u eyenaren/' - 



Luid juichend om des Konings taal^ 
Verlaat de stoet de hooge zaalj 
En , keerend langs de hofgewelyen , 
Bromt schampre Grimwald bi] zich zelyen: 



» 'k Besef uw doel , m^n goede Heer ! 

En, zoo ik niet yerkeerdlgk rade, 
Dan is 200'Onyerwacht eene eer 

Veel min eeü gunst, dan ongenade. 
Ik wekte door mgn hits yerw^t, 
O zwakke Vorst I uw felle spijt : 

Gg ducht , uw blik op mg te wenden , 

En haast u , mg yan hier te zenden : - 
Om 't eyen! 'k Zie mgn wensch yoldaan, 
En 's Papen leer te gronde gaan! 

En mag ik 't sterflot niet aanschouwen 
Van hen, die Radbouts wil weerstaan, 
Bg Wodan , 'k zal op d' Oceaan 
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Den Christen nieuwe rampen brouwen.'* - 



Hg spreekt en gordt den wapendosch 
En 't ijz'ren harnas om de lenden y 
Beslggt yol yuur het moedig ros y 
En snelt , met uitgelezen benden , 
Het Medenblikker meir yoorbg. 
Hij trekt door Heimrlchs slgkmoerassen 
En laat de Hemelummerplassen 

En Staay'rens hooge yest ter zg, 
En yindt, eer de ayond is geyallen, 
Zich met zgn stoet in Workums wallen* 
Daar spoort hg daad'lgk hayenwaart : 
Een kloeke brik wordt uitgeklaard, 

En op des Konings last 
Bemand met menig wakker held, 
Vergrijsd op 't bloedig oorlogsyeld, 

En menig yarensgast. 
Tien dagen zgn yoorbg gegaan : 

Tien dagen wel besteed: 
Men heeft aan Radbouts eisch yoldaan , 
Het roofscbip is gereed. 
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Nu wordt des stuurmans stem gehoord : 
» Op! wakkere knapen ! op ! naar boord ! 
't Is tijd het ruime sop te kiezen: 
Geen zeeman mag de kans verliezen: 

Wg hebben tij en koelte meê! 

Op knapen ! bootslièn , op 1 naar zee !'^ 



Een kloeke schaar, de kiel genaderd , 

Bg 't hooren yan deez' taal, 
Is nu op 't dek bijeen vergaderd, 

Gedoscht in 't blinkend staal j 
En Grimwald toont zich aan hun hoofd: 
Zgn onverschrokken blik belooft 

Gewissen zegepraal. 
Dan hoe! wiens komst werd nog vereischt? 
Wie is daar spoorslags aangereisd , 

In 't hagelwit kuras? 

V 

Nog is zgn hairlok gaaf en blond; 
En om den rozenrooden mond . 
Vertoont zich 'teerste vlas: 
Maar blaauwende oogen vol van gloed 
Verkonden d'adeldom en moed 



/ 
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Van ^t echte heldenras. 



Hg is 't, de minlgke Adelgild^ 

De bloem yan Radbouts zoonen^ 
Die 9 naast den nooit verwonnen Wilt^ 
Voor ^t eerst zgn deugd zal toonen , 
Voor 't eerst zgns vaders zg verlaat, 
Voor 't eerst een krggstocht deelen gaat. 

Dan eer hg 't schip is ingetreden , 

Daar roept een schelle stem : ^ houd stand !" 
Daar toont zich met verhaaste schreden, 

Een Friesche vrouw op 't oeyerzand. 
Eerbiedig wgkt , terwgl zg nadert , 
De ruwe schaar ^ hier saam vergaderd , ^ 

Uiteen, laat haar den doortocht vrg, 
En staart haar na, als opgetogen, 
Met vrees en diep ontzag in de oogen: 

Zg stapt vooruit naar 's Piinsen zg^ 
En even of zg niets bemerkte 
Van deindruk dien haar komst bewerkte, 

En dien zg, als door toverkracht, 
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Sints tgden had te weeggebracht. 



Nog rgzig is ze, ondanks haar jaren, 

Eh ongebogen Tan gestalt; 
Een doek omsluit haar grgze hairen, 

Wiens tip haar op den schouder yalt ; 
Een wollen mantel , dicht geweren , 
Wiens witte zoomen zijn beschreyen 
Met Runisch letterschrift, 
Hangt los en fladd'rend om haar leen; 
' Om ^t borstkleed sluit een gordel heen , 
Waarin een rgmspreuk, haar alleen 

B^teekend, is gegrift. 
Zy treedt vooruit, vooruit met haast j 

Dan, ^lings staat zg stil; 
En alles zwggt en wacht verbaasd 

Wat zg gebieden wil. 
Zg meet, bij Adegild geplaatst, 
^t Reisvaardig schip met starende oogen; 
Doch woord noch zucht is haar ontvlogen: 

Tot Adegild het eindlgk waagt 
Het somber zwggen af te breken: 

6 ^ 
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En in decz' taal haar aan te spreken 



» Wat oorzaak ^ goede moeder ! jaagt 
U herwaarts heen van Wirons velden? 
Want gg verlaat die al te zelden ! 

Komt ge onzen uittocht hier hezien^ 
En mij uw afscheidsgroeten biên? — 
Of hebt ge mg een gunst te vragen? 
Wat kan u, Tjeticke moer! behagen ?^^ 



- » Ik zou een gunst 1 u vragen ! hoe T^ 

Roept zij hem ongeduldig toe. 
En wenkt gebiedend hem te zwggen : - 
)» Gg moet van Tjetscke een gunst verkrggen. 

Of, is uw schip, naar d' ouden trant, 
Reeds met den to verzang geheiligd, 
En tegen zee en wind beveiligd? — 

Ik weet, gevloekte WoUebrand, 
Die hater van Oud Frieslands goden, 
Heeft ons dit wgs gebruik verboden; 
Maar heerlgk is de kans gekeerd, 

En Wodan wordt op nieuw vereerd! » 
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En zoude ik dan, langs yerre baren ^ 
U ongezegend heen doen yaren, 

U, Adegild! wien ik als kind, 

Ja, eind'loos meer nog, heb bemind? 
U, van mgn hand geyoedsterd, 
En op deez' schoot gekoesterd, 

Toen vroome Jenne, Radbouts gaê, 
Was in mijne armen overleden ? 

U, arme wees! u liet zg na, 
En heeft voor u mijn zorg gebeden. 

Ik heb die plichten trouw volbracht , 
En zal die ook voldoen op heden. 

Elk zwijge! en geve eerbiedig acht!'^- 



Zg spreekt, en laat aan beide zgden 
Haar witten mantel nederglgden. 

En staat in ^t linnen onderkleed^ 

Ter toverplechtigheid gereed. 
Een poos blgft ze onbeweeglijk staren 

Met vlammend oog op Grimwalds schip; 
Toen rukt zg, van de grijze hairen 

Den bonten hoofddoek bg den tip , 
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Dien ze om de dorre Tingeren 
Behendig weet te slingeren. 
Haar lokken zweven op deti wind, 
Terwgl ze aldus haar zang begint: 

TOVERZANG 

VAN 

TJETSCKE DE WICHLARES. 

Adelaar van 't strenge Noorden ! 

Gg y wiens klaauw den bliksem voert! 

Die der zeeën schuim beroert 
En doet spatten uit hun boorden 1 

Die , op yader Thors bestel , 
Loeit en brult door zwarte wolken! 

Klinke uw stem zoo luid en schel 
Als de zegekreet der volken; . . 

Elaat're uw wiekgeklap zoo fel 
Als 't gegons van duizend kolken ^ 

Gg verstaat mgn rgmzang weL ' 



Aad'laar hoor! de bloem der kielen 
Zeilt van hier met Frieslands hoop : 
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Wees haar gunstig in haar loop, 
Haar 9 en zooveel heldenzielen: 

En, opdat uw macht die spaar, 
Wil myn gift en offer merken; 
• Zie! deez' lok yerzilrerd hair 
Schenk, vereer ik u, den sterken. 

Hoed deez' kiel dan voor gevaar! 
Plooi te saam uw hreede vlerken! 

Wees ons gunstig Adelaar I 



En g^, dié thans 
Beroofd van glans 
U toont aan ^s hemels trans! 
Die slechts hij nacht 
üw zilveren pracht 

Ten toon wilt spreiden, 
En 't starrenheir ten rei geleiden ! 

o Maan! 
Hoor aan! 
Beheerscheres van zee en vloed I 
Gg , die de onmeetbre waterplassen 
Doet dalen beurtelings en wassen! 
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O Maan! behoed 
Voor onvermgdbre zeegevaren 
Dit schip langs de u gewijde baren f 

Zoo de Adelaar het offer nam. 
Dat nu zijn gramschap legt aan banden^ 
^k Heb ook voor u een gift in handen; 
Want zie! ik doe deez' geele zwam 
ü ter vereering branden* 

Allen damp, o Maan! 
Trekt uw schijnsel aan: 
Wil dan dezen niet versmaên, 
Dien u Tjetscke heeft geboden: 
Tjetscke heeft u hulp van nooden« 



£n u! des vgands schrik! 

Voor wiens gehuil beducht, 

Het machtigst leger vlucht!^ 
O Wolf van Wodan ! sta , sta in het oogenblik 
Van strgdeu , rooven , kampen , 

Den Frieschen dapp'ren bg» 
Bescherm hen steeds voor rampen. 

Blaf, str^dend aan hun zg, 



EERSTE ZANG. 89 

Hun vgand tegen: 
Schenk hun den zegen: 
Doch zie, hloedgierge Wolf! wat oflfer ik u wg : 
Uw lust is enkel hloed: 
Welaan: die zij geboet. 
Dit heilig tovermes. 
Door Tjetscke zelf geslepen 
Op d' oflFersteen van Hercules, 
Is, u ter eer, door mij gegrepen! 

Daar druipt reeds van mgn arm het bloed, 
Dat u ten offer vloeien moet. 
Aanvaard het dankbaar, Wolf der wolven! 
En dat uw bgstand, langs de golven, 
Der Friezen volk behoedM 

Aanvaard zijn de giften: het lied heeft gedaaii. 
Gedenkt uw' verplichting. Wolf, Aad'laar en R 



Maan! 



Zoo sprak de ontzachtbre Wichlares, 
Verborg toen zwam en offermes, 
Sloeg weer den- mantel om de leden ^ 
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En haastte zich^ met vaste schreden 
En zonder omzien , weg te treden. 



Lang zag de saarogeschoolde drom^ | 

Met stille ontzetting naar haar om. 
De ziel van allen die haar hoorden 

Bleef met ontzag en vrees vervuld^ 
Tot eind'lgk Grimwald, met deez' woorden^ 

Het zwiggen brak, vol ongeduld: 
»Komt mannen y op! wat zoudt gg dralen? 

Wind , zee en kans dient ons gewis^ 

Nu H vaartuig ingezegend is : 
Ons heerlgk opzet zal niet falen I 

^t Is tgdl de kabels losgesneèn ! 

En spoeden wg ons zeewaarts heenP^ 
Hg ^prak : *- het afscheid is genomen : 

't Juicht alles op de reè; 
En langs de kust en van de strDomen 
Weergalmt het luid hoezee ! 

Het schip, den Vliestroom afgevaren, 
Zeilt voor den wind het Vliegat uit; 
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Eu kiest de grimme Noordzeebaren ^ 

Daar ^t gierend Oost in ^t Zeildoek fluit. 
Naauw is de kust voor ^t oog verdwenen, 

Of ^t vaartuig geeft zich op aan 't lot. 

En drgft, op Grimwalds hoog gebod, 
Na Zuid-, dan West- of Noordwaarts heenen; 

Wigl H^oog des zeemans, heet op buit, 
De zeeën rondstaart, vol verlangen, 
Tot waar de lucht bg 't nederhangen 
Zich aan haar oppervlakten sluit* 
Zoo zwiert en draait op forsche vlerken. 

De sperwer rond door 't ruim der lucht, 

En slaat in de ongewisse vlucht. 
Het vlammend oog op de open perken, 

Waar 't speelend pluimkoor, onbedacht, 

Zign wreede klaauwen niet verwacht. 
Dan zie! hg heeft zgn prooi verkoren. 
En haar een wissen dood gezworen : 

Hg staakt zgn vlucht: met vleug'Ienkracht 
Houdt hij een wgl, van uit den hoogen , 

Als onbeweeglgk, scherpe wacht: 
Daar komt hg pijlsnel neèrgevlogen 
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En 't argloos muschje is in zgn machu. 



Dan, bg hun onophoud'lgk staren 
Op 't ruim gebied der zilte baren. 
Vergaten zg de schenkkan niet, 
Noch 't ruw gegalm van H vrolgk lied. 
Waarin zg, kunstloos, onbedwongen ^ 
Den lof des zeevrgbuiters zongen: 

LIED 

DEA 

FRJESCHE ZEELIEDEN. 



Onbeperkt zg de Oceaan, 

Vrg en vrank de baren, 
Wg, de breede waterbaan 

Lustig opgevaren. 
Voeren even onbeperkt, 
Even vrank en vrg , 
Waar de koelte in 't zeildoek suist^ 
Waar de blanke golfslag bruischt , 
Onze heerschappij. 
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Al wat immer zeewaarts trok 

Is ons leen yerschuldigd:' 
Beef, wie Frieslands vlaggestok 

Niet als scepter huldigt. 
Beve ja, die te onberaên, 

Zich op ^t schuimend meir 
Wagen dorst met Igf en goed. 
En der Friezen schip ontmoet: 
Nimmer keert hg weer. 



Tusschen moeite en rust verdeeld, 

Siyten we onze dagen: 
Daar we - als 't rusten ons yerveelt, 

Willig moeite dragen: 
En bg elke wisseling 

Van ons vrolgk lot, 
Bg H helklinkend krggsgeluid, 
Bg 't verdeelen van den buit , 
Telkens is 't genot. 



Wien toch is het heil bekend,- 
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Dat ons hart doet blaken, 
Dat we, op H golvend element 

Zoo Tolkomen smaken? 
Niet aan u , yerwgfde slaaf! 

Die op ^t ruim der zee , 
Zoo de golf wat vinnig sloeg, 
Ras zoudt krgten : » al genoeg ! 
'k Ga niet verder meê.'^ 



Hg alleen, die, vrg van ziel, 

^t Hachlgk spel beproefde; 
En met huppelende kiel 
Over 't water loefde, 
Kent dat tintelend polsgevoel, 

Zoo vol zaligheid; 
Vindt, als wg, zich t' allen tgd, 
Om de wellust van den strgd , 
Tot dien strgd bereid. 



Lafaarts beven in den nood''. 

Dien wg rustloos zoeken ; 
't Dreigen van den feilen dood 
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Scherpt de hoop des kloeken. 
Waar der zwakken arm verfiUauwt ^ 

St%t by ons de moed. 
Zoo de held slechts room rer werft, 
Wat yerscheelt hem , hoe hg sterft , 

Die toch steryen moet. 



Laat de dwaas op 't ma£fe bed 
Duizend dooden smaken, 

Als hg, sidd'rend, tred voor tred, 
't Sterfunr yoelt genaken. 

Kan het rekken yan zgn leed 
Hem yertroosting bièn? - 

Op de fel bestookte kiel 

Doet ëén slag de yrije ziel 
't Logge Igf ontyliên. 



Roste eens anders rottend Igk 
Onder groene terpen; 

Moog de Bard ten eereblgk 
Zich op ^t lofdicht scherpen; 

Zg 't yerheyen Igkgesteent 
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Op zgn graf bereid; 
's Helden graf is de Oceaan : 
Onze lijkhulde is de traan ^ 

Die een makker schreit. 



Ja, der helden feiten zal, 

Bg ^t geklink der schalen, 
't Nagelaten yriendental 

Dankbaar nog herhalen; 
En bg 't deelen van den buit 

Galme 't op hun feest. 
» O! hoe waar de wakk're held^ 
Die in 't kampen werd geveld, 
Thans verheugd geweest.'^ 



Zoo klonk de zang der Friesche scharen, 
Weergalmend langs de Noordzeebaren 9 

Wgl 't schuimend bier hun wakker bloed 
Ontbruischen deed in heldenmoed. 
Slechts Adegild zat zwggend neder, 
En paarde aan 't daav^rend vreugdelied 
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Z^n liefelgke zangstem niet. 
Des jonglingshart , te zacht en teder ^ 

Zag, in de schets van zulk een kamp^ 

Min roem en heil dan leed en ramp. 
Hg , ongestemd voor zulk genieten y 
Gekocht door gruwzaam bloedvergieten > 

Betreurde reeds vooraf den rouw» 

Dien ook zgn hand verwekken zou^ 
En ^t lot dier droeven , dus te voren 
Tot slaverng en dood verkoren: 

Ja 9 wenschte dat men^ op den tocht ^ 

Geien schip, geen buit ontmoeten mocht. 
Dan woeste Grimwald treedt hem nader 

Met halfbed wongen spotgelagch. 
En spreekt : » Gewis , uw eed'le vader 

Zou dankbaar juichen, als hi] zag 
Hoe Frieslands erf zoon, diep gevoelend^ 
En niet, als wij, op krggsbuit doelend, 

Door tederheid benepen wordt, 

En , als een meiske , tranen stort. 

Hier springt, in tooi^ ontstoken, 
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Terwgl ^t gelaat van spgt verbleekt, 
En ^t driftvuur, de oogen uitgebroken, 

Getuigt, dat hem geen moed ontbreekt. 
De jongling op : » Wat stout vermeten ! 

Geldt Frieslands erfprins zulk een taal? 
Hebt gg mijn zwakheid mg verweten, 

Zoo proef de zwaarte van mgn staal!'' 
Hg spreekt, en ^t zwaard is uitgetogen. 

En dreigt den onbesuisden Wilt, 
Die ^t lemmer afwacht 6p zgn schild* 
De manschap» glings toegevlogen , 

Beducht voor d^ uitslag van 't gevecht, 

Hoe ook de krggskans dat beslecht. 
Werpt van alom zich tusschen beiden. 
En poogt het grimmig paar te scheiden. 

Wanneer 't geroep : » een schip ! een schip !'' 
De tweedracht sust, hoe fel verheven, 
't Snelt al eenparig naar den steven: 
. » Waar ? waar toch ?''•.. - » Ginds 1 die zwarte stip. 
Daar!... lijwaarts af.,, ten Zuid-Zuid- Westen ! 

't Vergroot al 1 't nadert ons ! t Is buit ! 
En storm en wind dient ons ten besten: 
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Hoor! hoe H Noord-Oost in H kruiszeil fluit,'' 



» Thands is het tgd , uw roem te vesten , 
O Prins 1^' roept sluwe Grimwald uit. 

» Wil y zoo mgn driestheid u kon hoonen , 

Eens krijgsnnans ruwe taal verschoonen, 
Die, ver van 't glansrgk hof gevoed, 

De boerschheid aan zgn stand verbonden, 
Te vaak en te onpas blaken doet, 
Wiens tong, door de inspraak van H gemoed 

Misschien te spoedig raakt ontbonden/^ 



» Aanvaaixl mign hand, (zegt Adegild:) 
Bg 't naderen der krggsgevaren 
Moet onderling krakeel bedaren. - 

Mgn knapen ! langt mg speer en schild/' 



Het vaartuig, pglsnel voortgedreven. 
Klieft, met omlaag gewenden steven^ 
Het golvend schuim der waterbaan, 



1 00 ADEGILD. 

En schiet op ^t logger scheepjen aan ^ 

Dat 9 voor gevaar beducht, 
De zeilen uitzet, keert en wendt, 
En over ^t bruischend element 

Wil tggen op de vlucht. 
Vergeefs : het roofschip zeilt te ras 
En klieft den breeden waterplas 

Met dubb'le vaart en spoed. 
Reeds dreunt dér Friezen krggsgeschal 
In 's vluchtlings oor met schrik'bren knal. 

Luid daav'rend langs den vloed; 
Reeds tracht des Wilten oog te ontwaren j 
Welk teeken, kleur en wimpel vlag 
Het wijkend scheepje voeren mag^ 
Dat nog den kaper poogt te ontvaren» 



Dan hoe! een ongewoone tooi 

Versiert de uitheemsche boot ; 

Daar schittert in der zeilen plooi 
Een kruis van gloeiend rood; 

En de uitgestoken stengel draagt 

Het beeld der heiPge moedermaagd. 
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» Bg Thor ! een lading outerknapen V^ 

Roept schaatseend, woeste Grimwald uit: 

)iHIer valt gewis een rgke buit, 
Doch luttel roem en eer te rapen! 

Maar neen !••» Dat sch^nt een krijgsgeluid , 
Ik zie den glans yan helmen pralen; 

En schilden, dicht aan een gehecht, 

Weerkaatsen op de breede plecht , 
Den fiikkergloed der zonnestralen. 

Op mannen ! op ! in dit gevecht 
Is eer zoowel als buit te halen.'^ 



Men naakt het vaartuig meer en meer, 
Dat, als het Grimwald dacht, 

Zich vaardig maakt tot tegenweêr, 
En kloek den vijand wacht* 
Men komt al dichter - » Geef u over V^ - 

Dus klatert Grimwalds zware stem. 
- »Der Britten vroomheid ducht geen roover. 

-» En waarom dan ontvloodt gg hem? 
Geef op uw schip ! en u , gewonnen : 

Wat zoude u weerstand balen konnen ? - 



. y> 
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Gij weigert ?... Rgs dan , yoor uw oog ^ 
De bloed vlag dreigend naar omhoog.^^ — 

- » U ten verderve zal zg wapp'ren/' 

Roept jeugdige Edwin, een der dapp'ren. 
Waar Albion op roemen mocht, 
Bestierder van deez' watertocht: 

» 'k Zal u hiermee mgn antwoord geven.^' 
Hi] sprak, en met zgn woorden yloog 
Een pgl al gierend van zgn boog, 

Die , wel gemikt , met kracht gedreven , 
Den Wilt in 't ooflogspantser trof. 
» Voorwaar ! thands heb ik dankens stof }'^ 

Snaauwt deze hem onstuimig tegen: 

» Heb dank ! 't geschenk van u verkregen 
Is boven alle gift mg waard: 
Doch 't dient niet al te lang bewaard." - 

Hg rukt den schicht zich uit de zgde , 
En toont dien rood van 't gudsend bloed 
Al lagchend aan zgn oorlogsstoet. - 

Deez' leus wekte aller drift ten strgde , 
Wijl op dien stond van elke kiel 
Een hagelbui van pijlen viel. 
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Dan, niet van verre voegt het kampen: 

Men stuurt de schepen tegen een, . 

En beider poging is gemeen , 
Daar elk z^n vgand aan wil klampen. 

Vermeet^le Grimwald heft verwoed 
Den p^l omhoog, hem toegezonden. 

En roept in dollen overmoed: 
))'k Genees m^*n wond met duizend wonden; 

Want bloed eischt bloed.^' En met dit woord , 

Waagt hij den sprong op 't ander boord, 
En komt er dond'rend nederploffen. 

Verbgst'ring wekt hg, angst en schrik. 
Hg zoekt met rusteloozen blik, 

Den schutter, die hem had getroffen. 

Slechts Edwin , die zgn oogmerk ziet , 

Ontwgkt zgn wraak, zgn woede nietj 
Slechts Edwin durft; waar de and'ren vlieden, 
Den woesten krijger weerstand bieden; 

Maar deze heeft met helsche vreugd 
Den jong'ling in de keel gegrepen. 

Ach, zal zijn moed en heldendeugd 
Hem deerlijk ten verder ve slepen! 
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De woestaart heft de vuist omhoog: 
De p^l, dien Edwiu heeft gedreven ^ 

Die^ zoo gewis, van Edwins boog^ 

Zyn feilen vgand tegenvloog , 
Diezelfde pgl doet Edwin sneven. 

De schoone knaap valt ruglings neèr^ 

En slaakt een zucht ^ en is niet meer. 
Hoe zal zgn teed're moeder kermen^ 

Als die zoo droef een tigding hoort ^ 
Zg die hem in haar toevende armen 

Terug verwachtte aan Humbers boord. 
Hoe zal haar smart het uur vervloeken^ 

Dat hg voor ^t eerst haar zg begaf ^ 

Om onder Edgars koningsstaf 
En roem en heldeneer te zoeken* 

Ach! was hem zulk een lot bewaard? 

Hem, die zoo stout en onvervaard 
Den felsten strgd had durven wagen ^ 
Om Edgars rechten te onderschragen 

Op de onverdeelde heerschappij, 
En 't monsterdier te zien verslagen, 

Der rustelooze heptarchy. 
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Ach ! was het hem ten val beschoren , 

Dat Torstlgk gunst- en eereblgk, 
Toen hem de Koning had yerkoren 

Uit al de Grooten yan zgn rgk, 
Om d'onverwinb'ren held der Franken 
Voor hulp en trouwbewgs te danken ^ 

Om dien, zgn kind'ren, hem zoo waard , 
Geertruide en Aelbert weêrtevragen , 
Geyoedsterd sints hun kindsche dagen, 

In schuts yan Karel Mortels zwaard; 
En weer die teergeliefde panden 
Te stellen in huns yaders handen. 



De bgl yan Grimwald waart in 't rond, 
En splgt heimet en beukelaren; 
Wat str^ders om hem heenen gaèren , 

Zgn rustlooze arm slaat wond bg wond. 
De Prins , hem moedig nagesprongen , 
En mede in ^t heetst geyecht gedrongen, 

Bewijst , met daden kloek en groot , 

Uit welk yerheyen bloed hg sproot. 
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Niets dat hun aanval kan gelgken. 
H Moet alles voor hun kracht bezwgken : 
Wgl met hen dood en schrik genaakt. 
De stoutste krijgers flaauwen, w^ken: 
De Friezen staan omringd yan Igken : 

Wat weerstand bood is afgemaakt. 
Dan hoe ! wat onbekend yermogen 
Heeft Adegild op eens vermand? 
Hij staroogt , treedt terug , houdt stand ; 
Zgn krggsdrift is vervlogen. 
Een schouwspel boeit zgne oogen y 
Geiyk hg nooit te voren zag. 
Wat onbekend en vreemd gezag 
Houdt dus hem opgetogen? 



In 't midden der verwonnen boot^ 
Lagy toevend op een wissen dood^ 

Een eed'le stoet geknield ^ 
Die 9 onvermand door gd'len schrik;^ 
Getroost en moedig ^ hart en blik 

Tot God geheven hield. 



EERSTE ZANG. IO7 

Wie toch, wie is die kleine schaar, 
Die hg 't genakend lijfsgeyaar, 

HetjubeUied durft ringen? 
Bedienaars yan Gods heilverbond; 
Die Karel naar Deïre zond, 

Godvruchte zendelingen. 
Een deel van hen, vergrijsd en krom 
Van onhesproken ouderdom. 

Scheen rgp voor 't stervenslot: 
Een deel, in 's levens prilsten tijd. 
Bad, even moedig en verblijd. 

De martelkroon van God. 



Dan! hovenal dient zg vermeld, 

Die maagd, zoo jong en teer. 
Wier hand een kruisbeeld houdt omkneld. 
Wier blaauwend oog verrukking spelt. 

En opziet naar den Heer. 
De hairvlecht golft in blonde pracht 
Langs kaken , lelieblank en zacht , 

En kronkelt langs den hals. 
De lagch der onschuld die vergeeft, 
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En H Stil gebed der vroomheid zweeft 

Van lippen ^ rood en malsch. 
Wat is haar naam 7 En wie is hg y 
Die 't sterflot afwacht aan haar zg, 

Met onbevreesd gelaat? 
Die, schoon in ^t bloeiendst van zgn jeugd , 
De waereld afzwoer en haar vreugd , 

Voor priesterleken staat? 
't Zgn Edgars dochter, Edgars zoon, 
Gekweekt bg Dagobertes throon , 

Door vroomen WoUebrand, 
Die Edwin naar Deïres hof 
Geleidde, toen hem 't sterflot trof, 

Door Grimwald overmand: 
't Is Geertrui, die, door 's broeders raad 
Gesterkt, den marteldood versmaadt, 

En heenblikt over 't graf: 
't Is Aelbert, die, voor hemelsche eer , 
De hoop verliet op 't rgksbeheer, 

Op 's vaders kroon en staf» 
O, moedig en doorluchtig paar! 
Hoe juicht uw hart in doodsgevaar. 
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Dan yreesigk knersend op de tanden ^ 

Stort Grimwald zich van woede aan ^t branden , 

In ^t midden dier gewgde schaar. 
Daar heft hg ^t moordstaal naar den hoogen; 

Maar Adegild^ wiens boezem gst^ 
Weerhoudt hem , ijlings toegevlogen : 

»Hoe! zwakken 9 (zegt hg) reeds yergrgsd^ 
En kind'ren , in den bloei van 't leven , 

Zgn die uw toorn en wraaklust waard? 

Zgn die bestemd ^ om door het zwaard 
Eens echten oorlogsmans te sneven ? 

Betoont ge aldus uw heldenaart? 
En is uw wrok dus uitgelaten, 

iDat ouderdom noch kunne baten?'' 



De norsche Wilt houdt af, vol spgt 
Om 's Prinsen welverdiend verwijt : 
Dan 't pleit, dat Adegild liet hooren. 
Treft ook des vroomen Aelberts ooren. 
Die oprijst, en, met eed'len moed, 
Deez' taal aan Grimwald hooren doet. 
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» Moet door uw staal een offer sneyen; 
Zoo koel uw wraakzucht in mgn bloed ^ 
En laat deez' schuldeloozen stoet ^ \ 

Die u niet hoonen kon, in ^t leven. 

Spaar, krggsman! spaar deez' teed're maagd, 
Deez' zwakke grgzaarts, zoo bedaagd.'^-* 

Straks vangt de jonkvrouw aan te kermen 
En slaat de ronde en melkwitte armen 

Al schreiend om haar broeder heen: 
» Wilt , zegt ze , u over hem ontfermen , 

Slacht, zoo gg bloed eischt, mg alleen»" - 

«Dat klaaggeschrei is overbodig," 

Zegt Grimwald , » Wie zgn lastbrief kent , 

Heeft buitendien geen lessen noodig. 
De wil des Konings, die mg zendt, 

Eischt vrouw noch maagd noch stromp'lende oudeu* 
'k Moet , voor 't gewgd altaar der Goon , 
Naar 't oud gebruik, op zgn gehoon, 

Slechts fiksche knapen vaardig houden. 
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Dus 9 knapen worden slechts bespaard; 

Al 't oov'rig zou, bg 't huiswaarts keeren^ 
De ballast nutteloos vermeeren , 

En 't val dus voor mnn sngdend zwaard. 
Beef wie mgn wil durft wederstreven; 

Gij weet het , Friezen ! 't hoog bevel 
Werd mg, en mg alleen, gegeven. 

Volbrengt mgn last dan, stout en sneL" 



Hij spreekt: zgn volgers staan al vaardig , 
Niet min dan Grimwald zelf, wreedaartig, 

En zwaaien 't blank geweer. 
De hulpelöoze en droeve stoet 
Ziet voor des booswichts euvelmoed 

Geen hulp, geene uitkomst meer, 
Maar heft, met schellen jubelgalm. 
Als uit een mond,, den zegepsalm 

Tot lof des Heeren aan; 
Dan geen betoon van vroomheid stilt 
Den wrok van d' onbetembren Wilt, 

Met deernis nooit begaan; 
Hg heft op Geertrui 't zwaard omhoog. 
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Zij bidt, met halfgebroken oc^«.«. 
Veellicht haar laatst gebed! 



•••• 



Maar neen... geweken is 't gevaar; 

Daar klinkt een stem : » laat af barbaar 1^' 
De onnooz'len z^n gered. - 
't Is de Erfprins^ die, van woede aan H branden, 
Het staal ontrukt aan 's monsters handen, 

En in een oogenblik yan tgd. 
Eer Grimwald, onverwachts besprongen, 
Zich aan zgn vuisten heeft ontwrongen, 

Hem aangrigpt, opheft, nedersmgt. 
De woestaart komt op 't scheepsdek ploffen. 

De planken dreunen van zgn val. 
Geen eik door 't bliksemvuur getroffen. 

Die, van de steilte in 't lager dal. 

Met zulk een naklai^k storten zal. 
»Lig daar! roept Adegild, ontzinde! 
En dat zich niemand onderwinde , 

In onbesuisden overmoed , 
Als deze. en zonder eens te bloozen. 
De hand te slaan aan weereloozen^ 
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Wier zaak m^n arm beschermen moet*'' - 

Ontzet, verwonderd en verlegen , 
Staan Frieslands krggers te overwegen, 

Wien ze, in dit moeiligk tgdsgewricht , 

Han dienstbetooning zgn verplicht. 
Besluit'loos zien ze op Grimwald neder. 

Die knarstandt en van gramschap trilt , 
En wenden dan de blikken weder 

Naar d' onverschrokken Adegild. 
Doch, de Erfprins wil geen tgd hun schenken^ 
Om over 't vraagpunt na te denken. 

- » Steekt op uw zwaarden !'' roept zgn stem. 

Men staroogt , en gehoorzaamt hem. - 
- » Brengt in ons schip de ontzielde Igken 
Der dapp'ren , die gg deedt bezwijken : 

Stroopt hun uw buit, hun rusting, af. 

En strekk' de diepte hun tot graf - 
't Geschiedt. ^ » Laat zich de manschap deelen : 

V 

De helft zal , onder mgn bevelen. 
Dit schip bemannen, en deez* schaar 
Gevang'nen hoeden voor gevaar : 

8 
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Het oov'rig deel zal zich begeven 

Naar onze kiel; dat Galama 

Daar over hen als scheepsvoogd sta: 
Dan wenden wg te saam de steven: 
" En Grimwald, wien zgn rustlooze aart 

Tot nieuwe spoorloosheén mocht drgven y 
Zal, hier in H scheepshol wel bewaard 9 
Beroofd van moorddolk en van zwaard , 

Tot Medenblik gevangen blgven/^ - 



^t Bevel des jonglings is volbracht , 
Geen enk'le, die het dorst weerstreven. 

Wat is zg , die betoov'ringskracht, 
Die y slechts aan ^t heldenhart gegeven , 
Den volkshoop blindt, geleidt, doet beven? 
Wier invloed elk erkent, bengdt. 
Doch nooit met goed gevolg bestr^dt? 
Het is de macht van ^t Brein, gesteven 
Door de uitkomst: w^slijk aangewend 
En volgehouden tot aan 't end: 
Die and'rèn tot haar wil kan kneeden^ 
Hun armen in haar dienst hesteeden , 
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En steeds bg dezen onbekend ^ 
De stoutste da|in, die zg bedrgven, 
Als eigen werk, zich toe laat schreven. - 

Zoo is 't , en blgf t het , hier beneèn : 

De menigt' zwoegt en slooft voor een. 
Natuur heeft zelf die wet gelaten ; 

Maar o ! laat hij , die 't werk verricht , 
Uit dwazen wrevel hem niet haten, 

Wien hg zgn diensten is verplicht. 
Wist hg, wat leed, wat bittere zorgen 
In gouden ketens zgn verborgen, 

Zgn need'rige arbeid woog hem Ucht. 



De trotsche Wilt, in woede ontstoken. 
Voelt, schoon zgn toeleg is verbroken. 

Dat Adegild, wien niets weerstreeft. 

Slechts op zgn ziel geen werking heeft. 
Dan, vruchtloos waar' het weerstand bieden. 

Hg zwggt, bedekt den feilen spgt, 
Die in 't verbolgen hart blgft zieden. 

En spaart dè wraak tot beter tgd. 

EINDE VAN PEN EERSTEN ZANG. 

8 ^ 
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BI. 71, reg. 1: 

Venchriklijk klonk, in 'I heilig koor, 
Den Bi$8chop '« Konings taal in *t oor» 

Overbekend zijn de Traag ^ door Radbout^ Koning of 
Hertog der Friezen^ aan Wolfranue of WoUebrand , 
Bisschop yan Sens in Champagne^ gedaan , toen hij 
op het punt stond zich door dien geestelijken te la- 
ten doopen^ en het yoor 't minst onstaatkundig ant- 
woord hetwelk hij ontfing en dat hem de woorden 
afperstte, waarmede deze legende begint. Ik acht 
het dus onnoodig deze gebeurtenis aan het geheu- 
gen mijner lezers terug te roepen^ minkundigen ver- 
wijzende tot Wagenaar's Vad. Eist, Deel 1^ bl. 
370 en de aldaar aangehaalde schrijvers. 

Bl. 11, reg. 3: 

Priester! keer naar Kareh Staten. 

Van Karel Mortel of Martel (Hamer) , den beroem- 
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den Hofmeester {Maior domus) van Frankrijk^ die^ 
op naam yan den zwakken koning Chilparic of 
Hulprijk II, het oppergezag yoerde. Ik laat hem 
in den loop yan dit gedicht door de in hetzelye 
yoorkomende personen, met uitsluiting yan den naam 
Koning, de yorstelijke tijtels en waardigheden toe- 
kennen y welke eigenlijk den nietigen schijnmonarch 
toebehoorden , wiens plaats hij yeryulde» 

BI. 73^ reg^ 2: 

Eoogwoudes kerlu 

Sommige schrijyers en onder hen übbo Emhivs Rer^ 
Fris. lY , 55 , plaatsen het tooneel dezer plechtig- 
heid niet aldaar;, maar te Medenblik. Ik zoude 
echter het gemeen geyoelen yerkiezen. Dé keik^ 
waarin de doop plaats moest hebben^ was geen ge- 
bouw in den smaak der N. Zijds Kapel te Amster- 
dam, (gelijk de, wat kleeding en bijwerk betreft 
eyen. belagchelijke, plaat bij Wageraar yertoont,) 
maar waarschijnlijk een oude godentempel, door den 
Christen leeraar tot de dienst yan den waren Gfbd 
ingewijd : en daar soortgelijke tempels, althands 
hier te lande; niet in de steden, maar buiten de- 
zelye gevonden werden, zoo komt het mij waar- 
schijnlijker yoor , er eenen te Hoogwoude dan wel 
te IKedenblik aan te treffen. 

BI. 74, reg. 3: 

'I W^as Gritnwald, in der JFiÜen land, 
Bij woeste Heidenen geboren. 

Zie ten opzichte der Wilten hetgeen ik in mijne Aan- 
teekeningen op het Huis ter Leede (bl. 57) gezegd 
en aangehaald heb* 
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BI. 75^ rej[. 18 : 

Faak foerd onder zijn hevel 
Het roofsehip over zee gedreven» 

Dat de Frjezen even als de meeste aan de zee gelegen 
"volkeren^ yan oudsher gevaarlijke zeeschuimers 
geweest zijn, getuigen alle oirkonden. Reeds ten 
tijde Tan Keizer Claudius, om yan geen vroegere 
te gewagen 9 maakte de Ganinefaat Ganaken o£ Hens' 
ken (bij de Romeinen Gannaskus geheeten) met zij- 
ne roofschepen de kusten van Gdliën onveilig* 

BI. 7 , reg. 1 : 

'I Voritlijk Medenblik. 

Dat Medenblik werkelijk te dien tgd de hofplaats ge- 
weest zij y komt mij de meest juiste gissing voor. 
Ten einde dit vraagpunt te onderzoeken , dient men 
zich vooraf een helder denkbeeld te vormen van 
den toenmaligen zoo aardrijkskundigen als politie-, 
ken toestand van Friesland» 

Men bedenke dan, dat in de dagen van Radbout, 
Srechtaiand, Texel ^ Wieringen en de Noordelijke 
eilanden met den vasten wal verbonden waren en 
alleen door den Yliestroom , die zich tusschen Vlie- 
land en ter Schelling in zee wierp , van de tegen- 
woordige Provintie Friesland gescheiden waren» 
Zoowel deze streken als Groningen, Drenthe, een 
gedeelte van Oost-Friesland , Holland en het Sticht, 
stonden nog in het laatst Asx zevende eeuw onder 
het bewind van Koning Ritsaeri of Radboui , en 
maakten dus een niet onaanzienlijk rijk uit. Het 
eenparig verhaal der schrijvers toont dat zich de 
Friesche Vorsten van dien tijd meestal te Utrecht 
en dus op de Zuidelijke grens hebben opgehouden. 
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ongetwijfeld om in de gelegenheid te blijven^ yan 
de aanvallen, die zij aan dien kant yan hunne 
Frankische naburen te vreezen hadden , in persoon 
te keer te gaan. Dan toen , in het jaar 688 y het 
leger van Koning Ritsaert door Pepijn van Heirstal 
overwonnen en bij-zelf verslagen was , verbleven 
Zuid-HoUand en Utrecht in de macht des over- 
winnaars* De op Ritsaert volgende Friesché Ko- 
ningen vpnden zich dus genoodzaakt den zetel van 
hun gebied in eene andere stad over te brengen, 
en hiertoe was Medenblik de'geschikste, dewijl zi) 
niet alleen niet ver van de ZuideUjke grens verwij- 
derd lag, doch ook met de andere gedeelten van 
het Rijk spoediger gemeenschap had. Wanneer men 
nu bij deze opmerking de getuigenissen der schrij- 
vers voegt, en in acht neemt ^ dat .de mislukte 
doopplechtigheid in de nabijheid der evengenoemde 
stad moest plaatsgrijpen, dan verkrijgt dit vermoe- 
den een' hoogeren graad van waarschijnlijkheid. 

BI. 80, reg. 6: 

Hei Medenhlikker meir. 

Dit melr, bij Altino Notit» Germ. Infeu Medeme^ 
lacha genoemd, was, ten Noorden van de stad Me- 
denblik, in eene schuinsche richting gelegen. De 
Neder-Tssel, een onaanzienlijke tak van den Rijn, 
die zich, waar nu Elburg staat, in de Zuider-Zee 
wierp, en door deze heen, op den Frieschen bo- 
dem geraakte^ doorliep ook dit meir, om zich te 
verliezen in de Texelsche of Eierlandsche duinen , 
w^ar wellicht haar bed nog gevonden wordt in 
eene dier wadden, welke die beide landschappen 
van een scheiden. Bij de overstrooming welke in 
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de dertiende eeuw plaats had^ hebben zoowel meir 
als lieTiertak hun aanzijn yerloren. 

BI. 80, reg. 7: 

Heimricha slijkmoerassen» 

Deze waren moerassige akkers, hë'oosten Medenblik 
gelegen, en hij de oude schrijyers Gemerchi gehee- 
ten : de lage landen achter Staveren zijn waarschijn- 
lijk nog OTerblijfsels van hetgeen de zee daarvan 
gespaard heeft. 

BI. 80, reg. 8: 

De Hemetummer ptaaaen. 

Bit meir 9 thands de Fluyssen genaamd, en in de 
oude handvasten van Otto de III, de rivier Chv- 
melofara geheeten, strekte zich ten Noord- Oosten 
Tan Staveren uit De Vliestroom (dezelfde met den 
IJssel) vloeide er dwars doorheen, en van dezen, 
welke de gewoone vaart der schepen was, is de 
naam van Hemelumer*Oldefaafi nog in wezen ge- 
Lieven. Bekend zijn ook heden het dorpje Hemelum 
en de Hemelumer veenen. 

BI. 80, reg. 10: 

En vindt 9 eer de avond is gevallen ^ 
Zich met zijn stoet in Workuma wallen^ 
Daar spoedt hij daadlijk haventvaart» 

Ten tijde van Radbout bezat Friesland aan den oever 
van den Vliestroom, twee zeer oude steden, welke 
den naam van'^ Workum droegen, beide geschikte 
havens voor de schepen welke de Noordzee be- 
bouwden. Het eene, West-Workum , 't welk hier 
ter plaatse bedoeld wordt, is reeds lang door de 
4 Zuiderzee verzwolgen. 
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BI. 82, 2: 

^gegild. 
De bloem van RadhonU zoonen» 

Radbouthad, behalve Adegild, eenen ouderen zoon, 
Poppo geheeten^ wien ik, zoo omdat hij zijnen va- 
der niet in 't gebied is opgevolgd^ als omdat hij 
jong gestorven is , niet in deze legende laat te voor- 
schijn treden: zijn gemis valt mij juist niet zeer 
zwaar, daar zijn naam alles behalve dichterlijk is. 

BI. 83, reg. 8: 

Runisch letterachrip 

Deze letteren bestonden meest uit rechte schrappen , 
en werden door de schrijvers of Runers van dien 
tijd , met houten staafjens op bordjens van boeken- 
hout geschreven. Venantiv^ Fortunatus vermeldt 
die, wanneer hij Lib, YII , carm 18, zegt: 

Barbara fraxineis pingebant Runa tabellis , 
Quodque papyrus agit, virgula plana facit» 

dat is: 

Op esschenplankjens wordt het Runisch letterschrift^ 
Als waar H op blank papier, met gladde staaf gegrift» 

De Runische karakters waren vijflien in getal, welke 
men genoemd en beschreven vindt bij Zachar. 
Aabon Kihlgben Introd. Comp. de monum. Lapid. 
bl. 28. 

BI. 84, reg. 3: 

Wirons velden, 

Wiron, thands Wienngen , aldus naar de wier ge- 
noemd, welke in de nabijheid 'groeide, was langen 
tijd een gedeelte van het Graafschap TexeL 
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BI. 88; reg. 17: 

O Wolf van Wodan ! 

Aan Wodan was, even als aan Mars, de Wolf toege- 
heiligd; gelijk de Adelaar aan Thor en Jupiter» 
Belangrijk is de rol^ welke de wolf Feuria , of He- 
melsche Wolf^ in de fabelkunde der Scandinayiers 
speelt* 

BI. 89; reg. 8: 

De offeraieen van HerkuUsm 

Bekend is het; dat deze, onder den naam yan Mt^ 
ciMonutf alhier te lande is geëerd geweest : waar- 
schgnlijk zijn de daden yan eenen inlandschen held 
aan dien zoo algemeen gedienden Hercules toege- 
schreyen» En waarom zouden de Noordsche yol- 
keren ook hunnen Hercules niet gehad ^ en te dien 
opzichte eene uitzondering gemaakt hebben? Op- 
merkenswaardig is het yerhaal yan Hagbobivs^ Sa^ 
tumal. L. V. cap. \, waar hij zegt; dat Hercules 
zich in eenen heker inscheepte: dit yaartuig komt 
ons yoor zulk een' kloeken God wat gering en zwak 
yoor; maar wanneer men deze yertelling als yan 
Noordschen oorsprong beschouwt; heeft zij geene 
zwarigheid meer: dan Is Hercules in een schip yan 
wal gestoken; yan welk woord fflacrobius; door ach- 
teryoeging yan den griekschen uitgang; scyphos 
(een beker;) gemaakt heeft* De Noordsche alle« 
gorie^ welke Hercules of de Zon in het Hemelsch 
Schip doet reizeU; staat hiermede wellicht in yerband. 

BI. 93; reg. 19 : 

Wien toch ia het heil hekend, 
Dal ana hart doet blaken, 



EERSTE ZANG. ISS 

Dai we f op *t golvend element. 
Zoo volkomen smaken? 

Sidoniiis Apollinaris L» YIII , eap» 6 , yerhaalt dat de 
Friesche rooyers^ die in zijnen tijd de kusten on» 
yeilig maakten^ met de stormen lagchten en idch 
gelukkig rekenden , daaraan te zijn blootgesteld. 

BI. 104, reg. 14: 

Edgars honingastaf. 

De hier bedoelde Vorst wordt door de oude Kronijk- 
schrijyers Dagobert genoemd ^ welken naam ik^ zoo 
om de welluidendheid^ als om yerwarring yoor te 
komen ^ (daar de toenmalige Koning yan Frankrijk 
hem insgelijks yoerde) in . dien yan Edgar heb yer- 
anderd. Volgens Winsemius^ was hij Koning yan 
Deïre (Torck) en^ naar de meeste berichten^ de 
machtigste der zeyen Vorsten , welke in dien tijd 
Engeland bestierden. 



ADEGILD 



TWEEDE ZANG. 



Keen, Regol ! neen { dit zijn geen aurdiche zangen. 

BiLDBRDUK. 



Wie kan H verschgnsel mg verklaren, 
Dat bij , die H onbepaaldst gezag 

Op wakk're geesten voeren mag^ 
Die, naar zgn wil, ontelb're scharen 

Als zwakke slaven, hand'Ien doet. 
Die volkeren kan aan H juk gewennen,^ 
In H end, al wil bg H noode erkennen, 

Zelf ook een meester vinden moet? 
De geesselroe der Pbilistgnen , 

Voor d' opslag van wiens vreeslgk oog 

En Askalon en Gaza boog. 
Zag moed en leeuwenkracbt verdwignen, 

Als Dalila hem tegentrad. 
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Wier min zgn ziel Terwonnen had. 
De Macedoonsche yorstendwinger, 

Wien de aarde erkende als Opperheer, 

Bezat z§n heerschappg niet meer, 
Zoolang des Kunst'naars vlugge vinger 

'Bleef dwalen op de gulden lier; 
Gg, tuig het, die zijn toorts vernielde, 
Toen hem des Zangers drift bezielde , 

Persepolis, geblaakt door ^t vier! 
^t Buigde alles neer voor H zacht vermogen 
Van Stuarts liefdewekkende oogen; 

Geen vijand die Maria zag. 

Weerstond haar zoeten tooverlagh. 
En toch, die invloed moest bezwijken, 
En voor een hooger invloed wgken. 

Toen haar des Puriteins vermaan 

Verstikken deed in traan bg traan. 



De Friesche Prins mocht op zgn wenken 

Zgn tochtgenooten vaardig zien. 
Zg volgden, zonder natedenken, 
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Wat Adegild hun wou gebièn; - 

Maar, slechts op Frieslands oorlogslién 
Bleef hg dat zielsgezag bezitten: 

En door eene ongekende kracht 

Werd hg verstoken van zgn macht 
In 't byzgn der gevangen Britten* 

Hg voelde, als hg hun nadertrad, 
Wat groot en onmiskenbaar voordeel 
Geleerdheid, kennis, zuiver oordeel. 

Op min beschaafde zeden had. — 
En echter, zich bg hen te voegen. 

Te putten uit hun wgsheidschat. 
Was hem een waar, een rein genoegen. 

't Is van een onbedorven geest . 

Het kenmerk t' allen tgd geweest. 
Naar meerder onderricht te haken: 

De dwaas alleen blgft in zgn waan 

Der wgzen omgang trotsch versmaén. 
En kan bg hen geen vreugde smaken. ' 

Thands weet de Prins den naam en 't doel 
Der grgzaarts, die van 't reinst gevoel 
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Bezield y door Karel afgezonden , 

Vertrokken uit hun vaderland 
Om ^s Heilands kruisleer te verkonden 

Aan 't half afgodisch Britsche strand. 
Dan f nog is hem de ratig verborgen 

Van d'eed'len zendling Adelbert, 
En van de maagd, die door zijn zorgen 

Aan 't doodsgevaar onttrokken werd : 



Ach, weinig dacht aan stand of rangen 

Vorst Radbouts welgeboren zoon, 
Wanneer zgn luist'rend oor mocht hangen, 

Of aan den hooggestemden toon 
Van Geertruids reine lofgezangen, 

Of aan de leer, die Aelberts mond 
In onnavolg'bren eenvoud maalde. 
Als h^ de wondren hem verhaalde, 

Geboekstaafd in het Heilverbond. 



Ja, wat verwgd'ring, hier op aarde, 

Verschil van afkomst, staat en macht, 
Ooit tusschen stervelingen baarde, 
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Wg zien dien invloed zonder, kracht 
Op twee gevoelens, in dit leven 
Den mensch tot zielsgeluk gegeven , 

Uitvloeisels van een hooger macht, 
Die op geen afkomst zien noch rangen, 
Niet aan ^t omkleedsel big ven hangen. 

Maar heersc^ien over ziel en zin. - 

Zij zgn ^ de Godsdienst en de Min. 



Terwijl al meer en meer 't vermogen 
Van Aelberts taal 'en Geertruids oogen 

Des Prinsen maagdelgke ziel 
Met zoet geweld had ingenomen, 
Vervolgde, langs de Noordzeestroomen, 

Met trager gang, zgn logger kiel 
De reis naar Flevoos groene zoomen. 

En zeilde 't schip van Galama, 

Haar ver vooruit gedreven, na; 
En na verloop van tweepaar dagen, 
Bg 't vallen van den avond, zagen 

De stuurliên reeds, in ^t wgd verschiet, 
De zon weerkaatsen op de kruinen 



TWEEDB ZANG. l^Q 



Van Texels opgestoven duinen. 



De manschap juichte, en ^t vrolgk lied 
Rees klaatVend op, bij H welkom groeten 

I 

Van Frieslands grond en rgksgebied; 

Maar Frieslands erfprins juichte niet: 
'Zgn hart ontstelde voor ^t ontmoeten 

Eens vaders, wiens bevel en raad 

Hg , schoon gedwongen , had versmaad. 
Dit denkbeeld kon zgn ziel bedroeven; 

-Maar, sidd'rend dacht hg om het lot, 

Dat licht, op 'sKonings hoog gebod ^ 
De krggsgevangen schaar zoü toeven. 

Hen van gevaar en leed te ontslaan 
En vrg uit Radbouts macht te zenden ?•••• 

Onmooglgk waar' dit stout bestaan. 
En , nogmaals plicht en woord te schenden 

Als zoon en prins en onderdaan! 
Niets bleef hem, dan hen voor te spreken^ 
En 's Konings gramme drift te breken. 



Terwgl hg angstig overwoog 
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Wat middel H best geschikt zou wezen, 
En Radbouts stugge ziel belezen, 

Zat Grimwald neer y met somber o(^, 
In H scheepshol, waar zgn stille woede 
Ontwerpen, zgner waardig , voedde. - 
Met fier geduld draagt hij z^n schand: 
Hy lagchto. de wraak is bg de hand. 
Te Medenblik, djir zal hij toonen, 

Als Radbout zelf het vonnis strgkt, 
Hoe Adegild , door hem te hoonen , 

Zgn Koning heeft verongelgkt. 
Dien tgd gewacht.... en zonder klagen ! 
Zijn list en haat zgn niet verdoofd, 
En licht valt boei en smaad te dragen ^ 

Wanneer voldoening is beloofd. 
Hg zal den dag der wraak verbeiden : 
Dit denkbeeld heeft zgn spgt gestild, 
Dan hoor! - het luik wordt opgetild, 
Dat van bet daglicht hem bleef scheiden , 

En onverwacht komt Adegild 
Den sombren kerker ingegleden, 
En tastend naar hem toegetreden : 
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]» Rgs 9 Grimwald , (spreekt hg) en wees yrg ! 

Verlaat dit hol, en weet daarbij, 
Dat, zoo ge uw vrijheid moogt erlangen, 
Gg zulks den Britschen krggsgevangen 

Te danken hebt, en niet aan mg. 
Zijn goedheid wilde uw lot beklagen: 
Door hem wordt gg van band ontslagen. 

Uw godsdienst leert u wraak en haat, 

Zgn leer, Tergiffenis van kw^d.'^ <- 



-»Ik kan^ zegt Grimwald, klaar beseffen, 
Wat ik zijn goedheid ben verplicht: 
Een gunstbewgs van dat gewicht 

Moet mg met diepe erkentnis treffen : 
Gg hebt u wis niet lang beraên, 
Om zgn verzoek hem toe te staan: 

'k Gevoel dat, nu wg Friesland naad'ren, 
Voorzichtigheid mg doet ontslaan: 

Gg wilt in ^t voorhof uwer vaad'ren, 
Hem, die bg d'aanvang van den tocht 
't Bevel als scheepsvoogd voeren mocht. 

Niet als gevangen binnenleiden^ 

9* 



\ 
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^k Zal niettemin geen gunst versmaên. 
Die uw gezag mg wil bereiden, 

En 'k neem de vrgheid dankbaar aan.'' 



Den Prins op 't scheepshol nagetreden. 

Dankt Grimwald nu met schamp'ren lagcb 
Den.Britschen Jong'ling, door wiens beden 

Hg zich van boei ontslagen zag* 
Met zachte e^ liefelgke reden 

Beantwoordt Adelbert zgn spot, 
En tracht, door leering en bewgzen, 

Het heerlgk voorrecht en 't genot 
Der Christenleer hem aan te prgzen* 

De woestaart luistert naar die taal, 
Toont zich oplettend en geduldig, 

Bedwingt zgn spotzucht en gesmaal , 
En dekt zgn feilen haat zorgvuldig. 



Door de eigen geestdrift aangespoord, 
Om 's heidens eerbied op te wekken 

Voor Hem, Wiens leer haar geest bekoort. 
Verpoost ook Geertrui hun gesprekken 
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Met de onweêrstaanbre melodg 
Der hooggestemde lofgezangen. 
't Blgft alles aan haar toongalm hangen. 

De Prins staat roerloos aan haar zg: 
De Britten heffen 't oog naar boven y 
Wgl 't hart in stilte God blgft loven: 

De ruwe zeeman staart in 't rond y 
Onwillekeurig opgetogen , 
En zwicht voor 't hemelzoet vermogen, 

Waarvan hg de oorzaak niet doorgrondt; 
Terwgl zg zingt, Iaat hij s^n lippen, 
Geen deun , geen vloek, geen woord ontglippen, 

Verpoost zgn arbeid, keer op keer. 
En denkt in 't eind, zich zelf vergetend. 
En aan die toverstem geketend , 

Om touwen , pomp , noch zeilen meer. - 
Nooit klonk op Frieslands hooge terpen 
Het Igkdicht van der Barden harpen 

Zoo schoon langs bosch, vallei en klift. 
Als 't zoet muzgk der rgke akkoorden. 
Als 't snaargetokkel , dat zg hoorden. 

Toen Geertrui, vol van heiPgen drift, 
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* Aldus in een tan Davids psalmen 
Den lof baars Makers deed weei^almen: 



LOFZANG 



VAN 



GEERTRUIDE. 



'Looy' de barp met bigden klank ^ 
Isrels God op nieuwe wgzen : 

De aarde geef Hem lof en dank, 
Wien de Serafijnen prezen* 

Goedertieren is de Heer! 

Aarde en Heemlen! geeft hem een 



Serafijnen ! zingt Hem H lied , 
Want zgn Macht riep U in H leven: 

Heem'lenl zwijgt Zgn Grootheid niet. 
Die u H aanzijn heeft gegeven : 

Aarde ! dat uw stem yerkond% 
' Hoe Zgn Liefde u heeft gegrond^ 
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Sterv'liDg ! min Hem met ontzag ^ 
Want Hy is uw hulp en wapen y 

Hg , die op den zesden dag 
Tot geluk u heeft geschapen. 

Min en vrees Hem , aardsch geslacht , 

Door Zijn goedheid voortgebracht I 



IJdel. is der menschen raad: 
Dwaas en weiflend hun gedachten; 

Maar de wil des Heeren staat 
Van geslachten tot geslachten. 

Heilrgk dan, voor al wat. leeft ^ 

't Volk dat Hem tot Koning heeft. 



Steeds genadig ziet de Heer, 
Uit het hoog gebied der wolken, 

Op der menschen daden neer. 
Op de woelingen der volken. 

Al hun wenschisn, al hun daèn 

Blijft Zgn Almacht gadeslaan. 
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■ 

Dichte drommen in het veld 
Zullen Yorst noch stad bewaren: 

Kloekheid zal den oorlogsheld 
In geen bloedig kampen sparen; 

^t Is de Heer Die boven leeft, 

Die hun zege of neèrlaag geefi« 



Goedertieren 9 Wgs en Groot , 
Waakt Hij gvrig yoor de Zgnen : 

Ook aan d' oever van den dood 
Doet Zgn gunst hen niet verkwgnen« 

Onze ziel verheft den Heer! 

Hg is ons een schild en speer. 



Dat zich dan ^t gelovig hart 
In Zgn Hoogen Naam yerblgde , - 

Moedig leed en rampen tart% 
En zich aan zgn diensten wgde. 

Hg zal 't offer niet yersmaèn j 

Bieden wg 't ootmoedig aan. 
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Hier zweeg Geertruide^ doch haar zangen 

Weergalmden nog in ^s Prinsen oor. 
En de indruk door zgn hart ontfangen, 

Stelt haar verwachting niet te loor. 
Een wgl in diep gepeins verzonken^ 

Schgnt hg van spraak en zin beroofd: 

Dan straks verheft hg ^t hangend hoofd : 
Een heiige drift kwam hem ontvonken: 

»Neeny (roept hg uit,) zoo grootsch een lied 

Leerde u een aardsche meester niet ! 
Hgzelfy de God door u geprezen, 
Heeft u die klanken onderwezen. - 

O Wollebrand, had ge u op reis 

Naar Koning Radbouts slotpaleis 
Door zulke zangsters doen verzeilen, 

Gewis gg had naar Hoogwouds koor 

Met open hart en open oor, 

Heel Friesland heen zien snellen!'^ 



De wind stak op: en 't vaartuig gleed 
De Westerkust voorbij. 
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Terwijl de steven ^t schuim doorsneed y 

Ir 

En ^t spattend water brmssclien deed 

En wgken aan weèrzg. 
Vooruit yertoonen duin hg duin, 
In damp geliuld , de geele kruin : 

Ten einde spoedt de nacht: 
De bruinyisch steekt den breeden kop 
AI dartelend 9 boven ^t zeenat op. 

Daar hg den morgen wacht : 
Het belderflonkrend starrenheir 
Verschiet en trekt van 't graanwend meir 

De tintelende oogen af: 
Tot nog omscha^uwd van ^s hemels trans , 
Prgkt weer het zeil in witten glans: 

De wind blaast kil en straf: 
Terwgly omzoomd met purpergloed^ 
De zee den bigden moi^engroet 

Van H rgzend licht verwacht: 
Dan 9 eer de vroegste straal der zon 
Verschgnt aan gindschen horizon , 

Dient nog een daad volbracht. 
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In 't midden van zgn oorlogsknapen ^ 
Lag Adegild op 't dek te slapen : 

Een breede mantel , dik gewold , 

Was driewerf om zgn leen gerold , 
En naast hem lag zgn yreeslgk wapen. 

In nachtgezichten, zoet en big, 
In zachte en liefelgke droomen, 

Zag hg geraar en leed voorbg^ 
En 't einde d&ir yan angst en schroomen. 

Hg dacht zich weer in Radbouts zaal, 

En zat aan 't welbereide maal, 
Ten top Tan roem en heil verheven : 

En naast hem zat de reine maagd. 

Wier schoon zgn boezem had behaagd ^ 
Die hem tot gade was gegeven. 

Der Barden vrolgk maatgeluid 

Verhief den lof der eed'le bruid j 
Maar hoe! die bigde toon, 
Zoo krachtig, lieflgk, schoon. 

Verkwijnt, versmelt, verdwgnt, heeft uit, 
En wordt op eens vervangen 
Door schelle en droeve zangen. 



4o ADEOILD. 

De kreet der vreugde heeft gedaan : 
Eene and*re stem heft klaat'rend aan^ 
In aaklig rouwmisbaar, 
In nooten, schril en naar. 

En zaal en feestpracht zgn verdwenen. 
De Prins staat bg een diep moeras: 
Een witte vrouw r^st uit den plas^ 

En draait en dartelt om hem heenen. 
Vervaarlgk klinkt haar scherpe stem 

d'Ontzetten Aidegild in de ooren. 
Zy zingt een toverrgm, dat hem 

De grgze Tjetscke vaak deed hooren. 

TOVERZANG 

VA 5 HET 

WITTE W IJ F. 

Door meir en plas , 
Door zeegolf en moeras , 
Door woelende baren 
Te zwemmen , te varen , 
Is 't dagelgksch bedrgf 
Van 't Witte Wgf 
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Met de zeegroene halren. 



Mgn zanggeloidy 
Mgn toverrgmklank stuit 
De zwellende vloeden 
Der zee in hun woeden. 
Zoo dankt de zeeman 't ligf 
Aan 't Witte wijf, 
Dat zijn schip wil behoeden. 



De storm, hoe fel, 
Bedaart op m^n bevel: 
'k Weet door mgn vermogen 
De wadden te droogen; 
.Maar 't menschlijk hart ontziet 
Mgn wetten niet, 
En belagcht al mijn pogen. 



'k Blgf toch de daèn 
Der scheps'len gadeslaan; 
'k Weet wat zg gevoelen, 
Besluiten, bedoelen. 
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Slaapt de onschuld zwaar en stgf , 
^ooit slaapt het wanbedrgf : 
Dit zegt u 't Witte wgf , 
En zg duikt in de poeleQf 



Zoo galmde 't spooksel, wild en schril , 
En dook en gaf een raauwen gil. - 

De Friesche Prins ontwaakt. 
En droomgezicht en slaap zgn yoort. 
Dan 't is, of hg den gil nog hoort 

Door pgnlgke angst geslaakt. 
Hg recht zich op, springt op de been, 
En luistert..... 't is geen droom , o neen ! 

Dit was geen kreet in schgn. 
Wat stort -en plompt daar ginds in 't nat ? 
Het water bruischt en klokt en spat.... 

Wat, hemel! mag dit zgn? 
Van waar die kreet, dat golfgeluid? 
Hg siddert, wrijft zich de oogen uit 

En staroogt op den vloed. 
Wat gslgk schouwspel treft zijn blik? 
Wat nooit voorheen gekende schrik 
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Verstgft als igs zgn bloed? 
Wie toont zich ginda, in 't schuimend meir, 
En zinkt en woelt en toont zich weer, 

En worstelt met de golven? 
Zg is het 9 Edgars koningsloot, 
Geertruida , kampend met den dood , 

In 't bruisschend nat bedolven. - 
-Des Prinsen hairvlecht r^st omhoog , 
't Was hem of duisternis zign oog 
Met duiz'lend donker overtoog :•••• 

»Help God !"•••• dus klonk zign kreet , 
Die op het schip , zgn ganschen stoet 

Ontwaken 9 rijzen deed! 
't Schiet alles op , 't snelt aan met spoed.... 
.f.Hg was gesprongen in den vloed!. 

Men zag hem slechts verdwenen: 
En alles staart verbaasd van 't dek, 
En hoopt hem op dezelfde plek 

Terug te zien verschgnen. 
Vergeefs! geen bobbel rees uit zee: 

De golven rolden voort: 
De noodkreet dien hg hooren deê 



>.... 
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Werd in hun schoot gesmoord. 
De plaats waar hg gezonken was 

In H woelend element , 
Bleef door het kring'len van den plas 

Alleen nog hun bekend; 
En 't blanke zeeschuim meldde alleen 
Waar Radbouts dapp're zoon verdween. 

En zoo niet, uit zoo klaar een teeken,' 

Zijn daad hun duidlijk waar' gebleken. 
Men had zgn zinnen itiet betrouwd, 
En 't gansche voorval slechts beschouwd 

Als 't pijnlgk eind van een dier droomen, 
Die vaak, op 't golvend waterveld, 
Wanneer de nacht ten einde snelt, 

De doffe ziel vermoeien komen. 



Voort zeilt het schip, langs breede stroomen, 
En toeft hier niet : het bggeloof 
Maakt eiken Fries voor deernis doof. 
Te meer, daar hun, in zgn verdwgnen, 
Iets onnatuurlgks toe bleef schgnen: 
Deez' zeide: dat, terwgl hg zonk. 
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Zgn aangezicht yan luister blonk: 
Een ander riep , dat in de golven 
De Friesche Prins niet was bedolven, 

Maar dat een spookgeest aan hun oog 

Hem in een wervelwind onttoog: 
Wgl allen uit één mond verklaarden, 
Dat, toen zg sidd'rend op hem staarden, 

Terwgl hq luid om bgstand riep 

En plotsling neèrsprong in het diep , 
Hij grooter was dan ooit voordezen, 
Van lichaamsbouw, gestalte en wezen. 



^oort zeilt het vaartuig, vlug en snel. 
De westewind blaast stug en fel : 

^t Gespannen zeildoek wappert: 
De steven klieft het schuimend nat , 
Dat vrolgk dek en wand bespat : 

Het touwwerk drilt en klappert. 
Men nadert reeds den hoogen kant 
Van ^t Yogelkweekend Eierland: 

En lieuw en kluit en meeuw 
Verlaten fladderend duin en strand, 
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En groeien 9 krgschend op hun trant , 

Het schip met big geschreeuw. 
Dan ach! de manschap juichte niet , 
Maar zuchtte , in kommervol verdriet ^ 
Om ^t lot des Prinsen, hun onttogen. 
Door Britsche toverg bedrogen* 



Dan ziet! virat schouwspel treft hun oogen 
Van Frieslands oeverzoom? 
En waarom rgst , voor hun gezicht 
Die vlam omhoog, wier aakUig licht 

Zich spiegelt in den stroom? 
Wat schrikbare oorzaak en wat hand 
Ontstak dien vuurbaak boven H strand, 
Op de onbewoonde kruin 
Van Frieslands zandig duin? 
En joeg met angstig noodgebaar 
Het zeegevogelt ver van daar? 



En wie was zg, die onbezweken 
En onvermoeid het vuur bleef kweeken 
Met knappend rijs en dorrend hout? 



TWEEDE ZANG. 167 

O ! elk j die de oogen op haar wendde , 
Hoe groot ook de afstand was, herkende 

De wichlares van Wirons woud. 
De wind blies uuitend in haar vlechten , 

Het koolzwart kleed golfde om haar leen. 
Zij zong van nood en kampgevechten: 

Dus klonk haar stem langs d' oever heen : 

WAPENKREET 

VAN 

TJETSCKE DE WICHLARES. 



De zon rgst uit den vloed : 
Haar glans is rood als bloed. 
Der voog'len felle koning 
Ontsnelt zijn hooge woning. 
De wolf verlaat zgn diepen kuil. 
De zwarte raaf doorvliegt het land : 
En met geschreeuw, gekras, gehuil, 
Verhalen ze in hun wilden trant: 

^t Is lang genoeg gevast; 
Want Karel kwam ons nooden: 

10 
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Zgn trom roept ons te gast 
Op stervenden en dooden. 



De roode helmpluim waait: 
De strgdakst wordt gezwaaid: 
De moedigen vergaderen , 
Nu Karels drommen naderen. 
Luid briescht het ros : het slagzwaard blinkt 
De alarmkreet loeit langs duin en del: 
De vuurbaak brandt: en Tjetscke zingt: 
Strgdt, vrije Friezen! kloek en fel. 
Verdedigt stout uw erf, 
Dat Karel durft bestoken. 

Der Franken leider sterf. 
De schande zg gewroken. 



Hoort ! hoe u Tjetsckes lied 
De schoonste keuze biedt : 
De heerlgkste viktorie , 
Met rgkdom, eer en glorie, 
Of - Oud Walhallaas hooge zaal , 
Met immer rondgaand vleesch en bier: 



TWBEDE ZANG. l49 



Der heiPge maagden big onthaal, 
Bg krggsmuzgk en feestgetier. 
Wie zou bg zulk een keus, 
Nog weiflen onder H kiezen ? 

Dus, trouw aan de oude leus, 
Blijft vranke en vrge Friezen! 



Dus zong in geestdrift Tjetscke-moêr , 
Wanneer zg Grimwalds schip ontdekte, 

Dat door de zilte waat'ren voer. 
Wier kabb'ling ^t blanke schulpzand lekte. 

Toen zweeg op eens haar wapenkreet, 

Wgl ze and're toonen hooren deed. 



WEEKLACHT. 



Bg der Friezen vreugdgeluid. 
Zeilde H vlugge roofschip uit: 
't Maakt, wgl niets zgn voorspoed stuit, 
Edgars kloeken zeiler buit. 
't Voert den bloem der Westerlanden 
Naar deez' stranden. - 



l5o ADEGILD. 

't Friesche vaartuig ligt in H Vlie^ 
Wijl ik ginds het Britsche zie ; 
Maar het Friesche bracht uit zee 
Radbouts eed'len zoon niet meé ! - 



Zie daar ginds, van d' oceaan , 
Stevent, rgk met schat belaèn, 
Opgecierd met Frieslands vaan^ 
't Overrompeld vaartuig aan. 
H Landvolk zal bg 't wimpelwaaien ^ 
't Welkom kraaien; 
Dan, hun sinloos vreugdgebaar 
Zal versterven op deez' maar: 
»'t Vaartuig bracht , gekeerd uit zee^ 
Radbouts eed'len zoon niet raeè :" - 



'k Vrees den bruinen bergstroom niet. 
Die onstuimig nederschiet; 
't Is de stille diepe vliet , 
Dien m^n zorgvoUe angst ontziet. 
'k Acht hem, die zidi vgand noemde, 
't Niet verbloemde, 



TWEEDE Z\NG. l5l 

Min gevaariyk dan den fielt, 
Die zijn effen blik behield. 
Felle wraakzucht woede op zee. - 
Radbouts erfzoon keert niet meè! • 



Hier zweeg ze en staakte 't droef gezang, 
En zuchtte driewerf diep en bang, 
Omgordde zich met haast de leden, 
En gaf zich naar het dal, beneden. 



EINDE VAN DEN TWEEDEN ZANG. 



AANTEEKENINGEN 



OP 



ADEGILD. 



TWEEDEN ZANG. 



BI. 125, reg. 5: 

Des Kunsf naars vlugge vinger» 

Be hier bedoelde zanger is Timotheus , wiens viersyl- 
bige naam ik, om der welluidenheids wille, niet 
heb kunnen vermelden. 

BL 125, reg. 16: 

Des Puriteins vermaan. 

Bekend is de bestraffing, door den beroemden leeraar 
John Knox der koningin Tan Schotland in 't mid-, 
den Tan haar hof aangedaan. 

BI. 140, reg. 7: 

Een fFiiie vrouw rijst uit den plas. 

Groot was gedurende haar leven de invloed , en hei- 
h'g de nagedachtenis der wichelaressen^ welke ge- 
meenlijk alruintjes of Witte Wijven genoemd werden. 
Ruin beteekende bij de Gelten kunst ^ wit (gelijk 
nog heden in 'i Ëngelsch,) vernuft, wijsheid. De 
namen van sommige dier waarzegsters heeft ons de 
geschiedenis overgeleverd, als: Aurinia of Alruin, 



AANTBEKENIKGBN OP ADBGILD , TWEEDEN ZANG. 1 53 

d. i. in alle kunsten Tolleerd: Felleda of Yeelweek: 
Gauna of Gauwe, vlugge. 
Van de witte wijven , als spooken of nachtgeesten be« 
schouwd, spreekt ^le bekende Lameniaiie van 
Raephorst over Egmondi , in dezer yoegg : 

Uwe echoone Huyeen zijn verbrandt, 
Daitet schijnt , of Egmondt waer aU Sodoma verêoncken. 
De kostelij ke Huysen,sijn nu als moord-kuylen en speloncken, 
Daer nu woonen de Witte Wijven en IVacktgeesten» 

Ook uit PiGARDTy {Antiquiteiten van Drenthe, 1^ 
Distinctie) kan men bemerken , hoe laat nog het geloof 
aan die bovennatuurlijke wezens hier te lande heefl 
bestaan. 



EINDE VAN HET EERSTE DEEL. 



GEDRUKT BIJ C. A. 8P1N. 



INHOUD. 



HET HÜIS TER LEEDE BI. 1. 
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